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Aztán megint egy ház. Kedves lárma, mernek. A kis satnya szomoruan megy szer nem talált szállást, kétezerszer megy 

szép karácsonyfa. Mondja a mondást, tovább. a barlang felé, mert ott, csak ott tudják, A karácsonyfa, 
senkinek sem Rkellett 

METZSER MÁRTON Dr. prépest 
előben is csak azért vágták le, mert 

mit kell válaszolni az ő köszöntésére, mert 

nincs, nem volt és nem lesz sohasem ka- 

rácsony, nem lesz sohasem békes- 

ségaföldön, mig nemlesz dicső- 

Ugy érezte azonban, hogy neki csak a 

köntöse egyszerüű és kopott, de ő, ő tudja, 

mi hiányzik itt a nagy városban. Ő nagy, 

nagyon nagy. Agai széjjel nyulnak a nagy- 

rögtön helyesen felelnek is. Ha itt lehetne 

maradni! Kell más ilyen házat keresni. 

Megint egy. Nincs karácsonyfa, csak egy 

az utcán felszedett ág. Ezt is a gyermek 

lott. Nagyon félt, hogy nem teszik tartja. Mondja köszöntését a kis kará- nagy világban. Nem satnya, hanem óriás! ség Istennek a magasban... 

csira, otthagyják. Mert görbe is csonyífa, ugy válaszolnának is, de neni Kivül volt a városon. Talán már kétezer- 

ya is volt, félig csupasz is volt. 

belecsimpeszkedett társaliba, hogy 

le ne essék. A városban is félre 
mig a többit felállitották, szépen, A jlegenda igazsága 

Irta: VUCHETICH ENDRE Dr. 
Helios tüzes szekere megjelent az égen 
és aranyló sugaraiban megfürösztötte a 
mindenséget. A római Jupiterhez imád- 
kozott és igazságot a bekötöttszemü Jus- 

titia istenasszony szolgáltatott neki, a 

csatába induló hadvezér pedig Viktoriá- 

nak ajánlotta kegyébe fegyvereit.. 
Es nagy és hatalmas volt a görög biro- 

dalom és nagy és hatalmas volt a római 

birodalom, amig isteneik védelme alatt 

állottak. Es talán nem véletlen, hogy 

a hanyatlás akkor következett be, 

amikor elfordultak isteneiktől, megta- 

gadták őket és letérve az erény és er- 

kölcs utjairól, a hitetlenség fertőjébe sü- 

ek a vevők, vitték a többit olcsón 
n, alkudtak is meg nem is, de vit- 

satnya ugy várta, hogy ő rá is 

! Nem a szépruháju emberek, ha- 

a kopottas emberek, akik nagyon 

és többször el is mentek. De nem 

Jött egy kamasz fiu is, aki 

art karácsonyfát. Remélt, hátha és 

Pedig karácsonyfát lopni nem is 

lopás. 

lsó estén aztán a megmaradt fá- 

k a kocsira, de őt, szegényt, 
k, mert nagyon satnya volt. Ott 

piac végén. 

nt figyelte az ablakokat. Soha 

még annyi kivilágitva, mint ma. 

b társait, akik kellettek. De aztán 

Legyen bár csak mese, de igéi isteni 

szavak. Legyen csak rege, de olyan, me- 

lyen évszázadok óta milliók épülnek. Aki 

nem hisz, aki istentagadó, annak is el 

kell ismerni, hogy ennél felségesebb, 

szivhezszólóbb, meginditóbb és nemesi- 

tőbb mesét emberek számára nem irt az 

élet. Legyen tehát legenda annak, akxi 

nem akar hinni, de hagyja meg a rege 

imuzióját, szentségtörő kézzel ne törölje 

le a mese himporát. Mert szent ez a 

mese. Szentté avatta két évezred milliói- 

nak hite. 

Karácsony regéje egyaránt gyerme- 

keké és felnőtteké, öregeké és fiataloké. 

A mesék és regék hatalmas bírodal- 
mának alapitása a legendás őskornak 
történelemelőtti idejére nyulik vissza. 
Császárságok és királyságok lettek a 
mult emlékeivé, de a mosék és legendák 

birodalmának hasárai megmaradtak és 
ujabb meg ujabb rétegeket vontak büv- 
körükbe. Az éltető erő, mely fentartotta 
őket évezredek mulásán tul is, az em- 
beri léleknek az az igénye volt, hogy a 

megmagyarázhatatlant, a természet- 
fölöttit is sajátjává tehesse, hogy hinni 
tudjon ott is, ahol az értelem véges ereje 
visszatorpan és csak látni, érezni képes 

a megfejthetetlent. ; 
egyet: elmegy és megnézi társait. 

e ugyanis, hogy akik sokaknak 

rendesen rosszul látnak. Lám, ő 

jól lát, megnézi a társait. Hol van- 

csinálnak, hogy érzik magukat a 

ztesség közepette. 

ott egy fényes nagy házba. Nagyon 

it ott minden. A karácsonyfa is. 

" tten voltak a szobában. A férfi 

ézegette az óráját, az asszony di- 

orgatott. A szép karácsonyfára 

senki. Minden hideg volt itt, 

sem fázott annyira, mint itt. A 

onyfa figyelte, vajjon a két szép 

ember néz-e egymásra. Nem néz- 

egymásra, sem a karácsonyfára, 

á, a kis satnyára. Elmondta kis 

át: békesség a földön. . Nem fe- 

A hivés szükségessége, a hinni aka- 

rás, a hit teremtette meg a meséket, re- 

géket és legendákat és a hit legyőzhetet- 

len erejének bizonysága a meséknek 

minden mulandóságot tulélő fenmara- 

dása. A látszólagos vagy nagyhangon 

hangoztatott hitetlenség sem tudja meg- 

tagadni a meséket és azok létjogosult- 

ságát. Mert a legegyszerübb, a legnai- 

vabb regében is van egy mag, mely ta- 

nit, nevel és lelket üdit. 

A hitetlennek mondott pogányság ter- 

melte ki a legtöbb mesét. Istenekkel és 

félistenekkel népesitette be nemcsak az 

Olimpust, hanem a csobogva csevegő 

csermelyeket, az ég felé törő, f felhőkbe 

lyedtek, önmagukat emelve az istenség 

misztikus trónjára. Meghazudtolták hit- 

regéiket és helyettük semmijük sem ma- 

radt. Letaszitották isteneiket a magas 

piedesztálról és ezzel megingatták, rom- 

ba döntötték az alapot, melyre életük 

felépült. 
Hit nélkül azonban nincs élet. A romo- 

kon uj hit virágoskertje virágzott ki, 

melynek illata betöltötte a lelkeket, be- 

költözött a szivekbe és meghóditotta a 

lelkeket. Mert a szeretetet hirdette, a 
gyülölséget nem ismerte és kenyérrel 

dobta vissza, aki követ hajitott rá. A 

felszabadulást jelentette, az egyenlősé- 

get tanitotta, a szegénység bélyegét fel- 

És ne rabolják el a gyermekek hitét, 

mert a leggyalázatosabb Hliomtiprás az, 

amit ártatlan gyermeki lélekkel elkövet- 

hetnek. Mert Jézuska mesél szeretetről, 

békességről, megértésről, megbocsátás- 

ról. Erények, melyeket a krisztusi legen- 

da csöpögtet a lelkekbe és amelyekre so- 

ha nem volt nagyobb szüksége az embe- 

riségnek, mint most. A krisztusi hit nél- 

kül nincs igazi szeretet. A krisztusi hit 

nélkül nincs igazi béketürés. A krisztusi 

hit nélkül nincs igazi békesség. 

Ma este kigyulladnak a karácsonyfa 

gyertyácskái. Imbolygó fényük vissza- 

tükröződik gyermekek és felnőttek sze- 

mében és a lelkekbe vetiti a kétezer év 

előtti betlehemi istálló képét, ahol meg- 

született a zsidók töviskoronás királya, 

hogy megajándékozza az emberiséget a 

szeretettel való megváltás legigazabb, 

legélőbb és legszebb legendájával. 

Mert igaz és élő és szép ez a legenda, 

anmelyet népmilliók hite tesz élővé és 

igazzá és ezredévek nemes patinája tesz 

széppé. Nincs más hazugság, csak az, 

amit senki sem hisz. És nagynak, hatal 

magasztalta 
A Krisztus tanitása volt ez, melynek 

igazságát keresztrefeszitésével pecsétel- 
te meg. Nem a Krisztus halála tette 
igazsággá a tanitásokat, hanem az em- 

berek hite. Két ezredév százmillióinak 

hitvallása. 
És hiába voltak és hiába vannak, akik 

a Krisztus történelmi alakjának létezé- 

sét is kétségbe vonják, Krisztus és az ő 

burkolózó hegyeket és a szellő szerelmes 

simogatására suttogó erdőket is. 

Szálltak a legendák szájról-szájra, 

szülők mesélték gyermekeiknek, tanitók 

tanitották tanitványaiknak, ezren és 

százezeren itták szomjuhozó lélekkel és 

hittek bennük. 

Hazugság csak az, aminek hivője 

nincs. Az ókori görög számára Zeus 

tényleg az Olimpuson trónolt és onnan
 

ti. Jó, hogy nem hoztak ide, gon- 

csendesen elosont. 

ljutott egy ház elé, ahol nagy 

lárma. Beszéltek, szidtak, károm- 

be sem ment. 

egy csendes ház elé került. El- 

ázba könnyü bejutni. A szép ka- 

alatt két ember ült. Kiki egy 

ott a kezében. Kicserélték. Soha 

szomoru embert! Előbb halkan, 

angosabban mondta, hogy békes- 

Nem feleltek, nem értették. És 

omoruan tovább. 

1 szép ház, szép karácsonyfa. Alatta 

n ember. Kemény arca mintha 

az a legerősebb ember, aki egye- 

És a kis karácsonyfa odakiáltja: 

igaz, nem igaz! De ennek az em- 

bb volt az esze, mint a szive. A 

a mondja a mondását: békesség, 

ember, helyesen felel és a ka- 

ia mégis elment. Ezt, de nem igy 

ani. 

szórta haragja tüzes nyilait az eng
edet- 

len emberekre. A tenger zugásában a 

háromágu szigonyos Poseidon hangjá- 

nak harsogását hallotta, aki felkorbá- 

csolta a hullámokat, a harcokból diadal- 

masan hazatérő hős pedig Nikének mu- 

tanitásai élnek az emberek hitében, az 

emberek szivében és az emberek csele- 

kedeteiben. És él a Karácsony gyönyörü 
legendája, melynél szebbet, magasztosab- 
bat és tisztábbat a legtudósabb emberi 
agy, a legszárnyalóbb emberi fantózi 

masnak kell lenni annak az ii 
amelyben évszázadok óta népmillió! 
hisznek és világi hatalmasságokat meg- 
tépázó és rombadöntő viharok is 
erősebbé tudtak tenni. Ez az igazság a 
Krisztus karácsonyi legendája. 

tatott be áldozatot hálája jelétil, amikor sem tudott kitalálni. 

E ere etvás pas ztill: a ake 
zn 



2. OLDAL 

A homlás csalhatatlan jeleit mutaja 
politika kövelkezménye az orszád 

Lord Noel Buxton, továbbá 

az angol parlament több tagja, va- 

lamint számos neves ujságiró, be- 

járta az utóbbi hónapokban Jugo- 
szláviát. Ezek most közösen aláirt 
nyilatkozatot adtak közre a Jugo- 
szláviában uralkodó állapotokról. 

Kijelentik, hogy Jugoszláviában 
borzalmas állapotok vannak. A gaz- 

dasági nyomoruság óriási és mind- 
ezt tetézi az a körülmény, hogy a 

szerbek kegyetlenül elnyomják az 

ralnut alé er nepeket Az ál- 

A munkanélküliség egyre sulyosabb 
problémája az egész világnak. A munka- 
nélküliség nyomán a nyomor mindegyre 
növekszik és az éhező emberek elvesztik 
higgadt, józan megfontolásukat és ga- 
rázdálkodni kezdenek. Amilyen elitélen- 
dő az, hogy a munkanélküliek sok he- 
lyen pusztitással kapcsolatos tüntetése- 
ket végeznek, vagy pedig fosztogatásra 
adják magukat, éppen olyan sürgős az 
is, hogy az államok foglalkozzanak ezzel 
a problémával és igyekezzenek azt meg- 
oldani. 
Az angliai G1 a s g o w városban mint- 

egy kétezer munkanélküli gyülekezett a 
városháza előtt, amikor odabent közgyü- 
lés folyt, amelyen a munkanélküli segé- 

lyezés kiterjesztéséről tárgyaltak. A 

munkanélküliek igen türelmetlenül vár- 

ták az eredményt és közben zajongtak. 

Egyszerre felismerték a közöttük járó 
polgári ruhás rendőröket és minden dü- 

hük azok ellen fordult. 

Botokkal és kövekkel véresre 

verték őket és a földre dobott 

rendőröket félholtra taposták. 

Egy polgári ruhás rendőrt a 

folyóba dobták. : 

Tizennégy rendőr sulyosan megsebesült, 

akik közül kettő haldoklik. A tömeget 
csak nehezen sikerült szétoszlatni. 

Ugyanakkor a szocialista városi képvi- 
selők is botrányt csaptak a tárgyalási 
teremben és mivel többszöri felszólitás- 

ra nem csendesedtek el, a polgármester 

rendőrökkel vezettette ki őket. 
Berlinben az utóbbi időben mind- 
egyre gyakrabban előfordul, hogy a 

munkanélküliek kommunista biztatásra 
Mirakatokat oztorotnat Berlin külvá- 

sertia 
Kandalló 

díg a legolcsóbb. 

Kályhátm valódi 
Chamotteagyeg- 
ból készültek, 

melyek jóságáért 
garan tálok 

lapotok türhetetlenek, mert az egész 
országban rettenetes politikai kém- 

rendszer uralkodik és minden k 
mondott szó gyanut vált ki. Az e. 

bereket mindenünnen ke 
hurcolják börtönökbe, amelyek már 
teljesen megteltek politikai foglyok- 
kal. Számos politikai gyilkosság 
történik, amely megtorlatlanul ma- 
rad. A lakosságban önkénytelenül 
az a hiedelem támad föl, hogy a 
gyilkosságokat éppen azok követik 

hetséges volna, hogy van már közös euró- 

szólhullása lehe! 

el g lezebb is is elegyezen 

rosaiban tegnap délután több ilyen kira- 
katfosztogatás volt. 

Ezek a kilengések a birodalom 

más városaiban is előfordulnak. 
Tegnap Brémában, Hamburgban, Elber- 
feldben, Barmenben és Dortmundban 
számos kirakatot pusztitottak el és fosz- 
tottak ki. Több helyen a munkanélküliek 

kel verekare és 
akionat fosztogatnak 

ávia és a hati 

türik, akiknek az állampolgárok éle 

tére vigyáznia kellene. A helyzet 
Jugoszláviában csalhatatlanul a 

bomlás jeleit mutatja. Az angol 
kormánynak kötelessége volna, 
hogy a többi európai kormánnyal 
együtt figyelmeztesse a jugoszláv 

kormányt, hogy hagyjon föl eddigi 
politikájával, amelynek következ- 
ménye csakis Jugoszlávia széthul- 

lása lehet. A bomlás már megindult 
és azt már aligha lehet megaka 

dásoznk 

zrei 

megütköztek a rendőrséggel. 

Amerikában a munkanélküliek 

nagy csoportokban folytatják felvonulá- 

sukat Washington felé. Newyorkban a 
Broadwayn a munkanélküliek olyan 

óriási tömegben vonultak föl, hogy ezen 

az utvonalon a forgalom teljesen megbé- 
nult. 
ata 

Deszél őn mát * 

Uj szó! Szokatlan, idegen a fülnek. Le- 

pai nyelv? Igenis van, él és fejlődik. Ed- 
dig más néven propagálták, felhasználván 
megnevezésül a nyelv zseniális kezdemé- 
nyezőjének: Dr. Zamenhoff Lajosnak 
irói nevét (Dr. Esperanto), nem is sejtvén, 
hogy a nyelv természetesebb, találóbb meg- 
nevezést érdemel. 

Hogy az Esperanto csakugyan az 

európai nyelv, ezt több elismert 

nyelvész tudományos alapon bebizonyitot- 

ta. A nyelv strukturája, nyelvtana és szó- 

kincse indóeurópai. Elérkezettnek látszik 
az az idő, hogy ez az európai nyelv eddigi 
„nyelvsport"-szerepét komoly hivatásának 
teljesitésével váltsa fel. Eljöttnek látszik 
az az idő, amikor semlegességével és közös 
eredetének jellegével uj és biztos szellemi 
alapot nyujtson mindenek előtt az euró- 
paiaknak a kölcsönös megértéshez és 
együttmüködéshez. ; 

Uj fundamentumra, uj szellemi alapra 
van szüksége Európának, hogy jelenlegi 

szégyenteljes helyzetéből kikerüljön. Ez az 
uj szellemi kell ory lehetővé 

egy uj mozgalom szellemi alapja. 

Kellemes karácsonyi 

. 
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mindazoknak a problémáknak a megoldá- 

sát, amelyek jelenleg uralják és bénitják 

Európa szellemi és anyagi életét. Minde- 

nekelőtt a szellemi megértést és együtt- 

müködést kell hogy elősegitse ez az uj 

irány, mert minden gazdasági és politikai 
kooperációnak előfeltétele a kölcsönös 
megértés. 

A kisebbségi kérdés sikeres megoldása 
ugyanolyan fontos feladata, mint a szo- 

ciális fejlődés szabaddá tétele. 
Minden problémának sikeres megoldását 

lehetővé teszi az euró paizmus', mint 

Az európaizmus biztositaná az egyéni és 
állami egyenjogosultságot, lehetővé tenné 
Európa gazdasági szervezésének racionali- 
zálását, helyreállitaná tartósan a közbizal- 
mat, meginditaná ezáltal a normális gaz- 
dasági vérkeringést, ez pedig munkaalkal- 
mat jelent. 

Mindezekből kitünik, hogy az európai 
probléma megoldása egy uj szellemi hit- 
vallás elterjedését feltételezi. Ennek az uj 
szellemi hitvallásnak hallható és látható 
jele a semleges, közös európai nyelv. 

! Useano. 

ünnepeket 

szerzett hozzátartozóinak, ha a GOLD- 
HAUS-ban meglepő olcsó árakon 
vásárolt karácsonyi ajándéknak 
mindenféle textilárut, fehérárut, ing- 
zefirt, pouplint, bársonyt, férfi és női 
szövetet, selymet stb. GoLDHAUS 

Temesvár L, Dóm-tér 7. Arad, Bul 
Regele Ferdinand 11. 

tatni nem lehet. 

elztetten ki, a lego 

Negyon érdekes kiálhta 
városi szinház előcsarnol 
lóff Y Ferenc intarzia m 
be alkotásait, amelyek u 
detiségénél, mint a kidolgoz 
finomságánál fogva elsőrang 
csüek és a mübarátok le; 
gyelmét érdemlik. Husz darab 
ez a kiállitás, melyen képviselve 
csendéletek, portrék és a 

változatosságu témák. László 
kezében a fa a legpuháb 
anyaggá válik és különböző s: 
mezek egybeolvasztásával ol; 
rajzhatásokat ér el, amelyek 
tilisabb japán munkákkal vet 
Külön erőssége a portré. Ha 

eredetien, karakteresen és 

ujszerüséggel hatnak ezek az a 
müvész máris sok temesvári k 
egyéniség portréját készitette 
tettel a nagy érdeklődésre, ilyen 

csak egy hétig látható, azonkivt 
eredeti müvészi megnyilatko. 

rendkivüli olcsó áraival is külö 

záció. 

A háborus jóvátételek 
őrültek számitották ki. Land 

angol munkásvezér előadást tar 
legyőzött államok gazdasági hely 

Megállapitotta, hogy a legyőzött 
kat teljesen tönkreteszik a jóvát 

zetések és éppen azért ideje voln 
azokat végre megszüntessék. A 
szakértők, akik a háborus jóvi 
összegét kiszámitották, szerinte 

tek házába valók. Ugy gondolja, 

legyőzött államok már éppen elé 

tételt fizettek. Ha még többet 
zetniök, az számukra a teljes tön 

netelt jelenti. 

FRANCIA LAP A MAGYARE 

TÜNTETEÉSEKRŐL. A párisi Col 

dence Universelle foglalkozik a le ' 

bukaresti, kolozsvári és nagyvára 

gyarellenes tüntetésekkel, amelyeke 

Bukarestnek - irja a lap - észr 

vennie, hogy ezek a tüntetések, a: 

a soviniszta Universul rendez, épi 

ellenkező hatást érik el. A tünteté 

hivják a világ figyelmét arra, h Eatam 
délyben két millió magyar él kis an 

sorsban. Az ujságcikk megirja, hog 
vizió szükségességét először Angla 

föl és az e. hez csatlak tt 

szág, most pedig az Franciaors 

kezd tért hóditani. 

Maniu Gyula a reviziós m 
ról. A szenátus ülésén Maniu 
miniszterelnök válaszolt Jo rga 

pi felszólalására a revizió 
ügyében. Maniu kijelentette, hog 
niszterelnökségi sajtóiroda 

nem is állanak olyan anyagi s 

győzödve, a civilizált viláz : 
hogy Románia a békeszerződése 

Közhirré teszem, ho 
mat a legmodernebb aradi 



ek között a teljes paritás alapján 
előzetes megállapodás a részle- 
való tárgyalások alkalmával fel- 

lugy, hogy mindkét párt 
szanyerte akciószabadságát, 

ellyel a Magyar Párt nyom- 

szről Kakuk János dr., 

dolt dr. és Veterány Viktor 
nek, román részről pedig Bocu 
Baran Koriolán dr. és Ga- 

iviusz dr. A megegyezés alapján 
bezető Gabor lesz, utána magyar 

tövetkezik és minden harmadik 
listán magyar jelöltet illet meg. 

harminchat helyből tehát 
toenkettő jut a magyaroknak. 
lum szerint az alpolgármesteri ál- 

agyart jelölnek és ezenkivül kap 
egy állandó választmányi tagot 
kiket jelölnek ezen tisztségekre, 

natkozólag még nem történt dön- 
nban valószinü, hogy a Magyar 
széről a kormánnyal való egyet- 

alpolgármesterjelölt Ungár 
Holt dr. ügyvéd lesz, az állandó 
asztmányi tagság jelöltje 
ig előreláthatólag Hajdu 

Frigyes dr., 

k előtt már bekerült az állandó 

nyba a nemzeti parasztpárttal 

ttmüködése révén. 

elen, hogy a kormánypártnak 
ott ez az első eredményes meg- 

a, mert az összes csoportok hu- 

k a megegyezéstől, amig a ma- 

németek állásfoglalása nem 

aktumot a magyarság köré- 

n nem nagy lelkesedéssel fo- 

gadták, 

igen vegyes üzelmeket váltott ki. 

csalódást okozott a németség kö- 

amely az utolsó pillanatig bi- 

enne, hogy sikerül megalkotni a 

égi kartelit. A választások előtti 

alkalmas annak a kérdésnek a 

ztások lezajlása után lesz alkal- 

rre a kérdésre visszatérni. Nem 

ik, hogy mélységesen fájlaljuk 
a 

gi blokk meghiusulását, mert 

megvalósulásáért országos vi- 

ban és helyi relációkban is im- 

t év óta küzdünk. A választás 

yei és annak tanulságai fogják 

hogy 

paktumot 
helyes volt-e a Magyar Párt ré- 
széről pillanatnyi előnyökért 

feláldozni azt a nagy erkölcsi 
tőkét, melyet a kisebbségek 

együtthaladása ezek politikai 

életében jelent. 
A németek ezekután önálló listával el- 

lenzékbe mennek a választásokon és teg- 

nap este tartott választmányi ülésükön 

hozott határozatukhoz képest tárgyal- 
nak más ellenzéki csoportokkal is. Ha 
ilyen népi csoportokkal folytatott tár- 
gyalások eredményre vezetnének, akkor 

kisebbségi ellenzéki listával in- 
dulnak a választási küzdelembe. 

meghüusult kisetúségi útokk 

irják alá a Magyar Párt és kormánypárt 
gi választásokra létrejött 

Számolnak azzal, hogy sok szavazatot 

sikerül elérniök azok révén, akik elége- 

detlenek a kormány politikájával és a 
városvezetésben inaugurált rendszerrel. 

Jelölések még nem történtek sem a Ma- 
gyar Párt, sem a németek részéről. A 

kormány lstáján előreláthatólag a ma- 

gyarokon kivül a zsidópárt, a szociálde- 
mokraták, a Kereskedők Egyesülete és 

ipari szindikátus jelöltjei fognak szere- 
pelni. Ezzel szemben lesz a svábok ellen- 

zéki listája, a tiszta román blokk és a 
kommunisták listája, ha ugyan az utób- 
biakat meg nem akadályozzák a lista le- 

tevésében. 
ns 

A regátban vannak egyes vidékek, 
ahol alig néhány leit fizetmek 

földadó cimén 
Tegnap délben tizenöt képviselőből 

álló küldöttség jelent meg Madgearu 
Virgil pénzügyminiszternél és a földadó- 

kivetések ellen panaszkodott. A küldött- 
ség előadta, hogy az adókivetők az ed- 
digi értékalap négy-ötszörösét veszik, 
aminek sulyos következményei lesznek. 
Kérték a pénzügyminisztert, hogy lép- 

jen közbe. 

Madgearu pénzügyminiszter válaszá- 
ban kifejtette, hogy egyáltalában nem 

áll szándékában a gazdatársadalomra 
ujabb terheket róni. Azonban az elfogu- 
latlan biráló is megállapithatja, hogy a 

mai földadó egyáltalán nem áll arány- 
ban a föld értékével és azért azt reális 
alapra kell hozni. Vannak vidékek - 

különösen a regátban -, ahol a földadó 

hektáronkint alig négy-öt lei. Azt azon- 
ban elismeri, hogy visszaélések könnyen 
történhetnek és azért az adókivető bi- 
zottságokhoz rendeletet intéz, hogy 
megállapitásaikat a reális helyzetnek 

megfelelően méltányosan intézzék. A 

miniszter közölte azt is, hogy a termelt 

értékek után az eddigi tizenkét százalék 

helyett a gazdák csak hat százalékot 

fognak fizetni. 
- .. 

Mrgetolanu Temesvárra jön, hony nany népgyülésen 
fészletesen ismertesse a válsádból kivezető utat 

Argetoianu többszörös miniszter 

hosszabb ideig volt külföldön, különösen 

Németországban tartózkodott hosszabb 

ideig és közgazdasági tanulmányokat 

végzett. Ezeknek a tanulmányoknak és 

tapasztalatoknak volt eredménye az a 

beszéd, melyet nemrégiben tartott a hi- 

vei által tiszteletére rendezett vacsorán. 

A beszéd óriási feltünést keltett és ab- 

ban olyan uj igazságokat penditett meg, 

amelyekkel állandóan foglalkozik a 

sajtó. Argetoianu kihallgatáson is volt 

az uralkodónál, aki előtt ismertette 

pénzügyi és gazdasági koncepcióját. Be- 

avatott körök szerint a király nemcs
ak 

nagy figyelemmel hallgatta Argetoia
nu 

se 

előterjesztéseit, hanem azok fölött tet- 
szésének is adott kifejezést. Ebből arra 
következtetnek, hogy a Maniu-kor- 

mány bukása után Argetoianu nyer 
megbizatást kormányalakitásra. Ebben 
az esetben nem annyira politikai, mint 
inkább gazdasági programot ad és en- 
nek végrehajtására vállalkozik majd. 
Erre való tekintettel is bizonyára nagy 
érdeklődést vált ki az a hir, hogy Arge- 
toianu január hó huszonkilencedikén Te- 

mesvárra jön, hogy nagy népgyülés ke- 
retében fejtse ki elveit a mai tarthatat- 
lanul sivár helyzetből való kivezetés ér- 

dekében. 

Ravaszul kiagyalt álrablás volt a nagykomlósi 
adóhivatal másfél milliólának eltüntetése 

A nagykomlósi éjszakai rablótámadás 

ügyében, amelynél egy millió 358.000 

leit kitevő adóösszeg tünt el, tegnap 

szenzációs fordulat történt. A nyomozás 

során ugyanis kiderült, hogy a rabló- 

támadás kitalált mese volt és a pénz
 el- 

rablását Vasilie György csak végig- 

játszotta, hogy a tekintélyes összeg
hez 

Karácsony előtt 

"e zőt vásárlás
át eszközli. 

bőröndös 

K LEIN pavátos, s György-tér 6. 

megtekinteni kirakataimat, 

jusson. Vasilie György adópénztáros ki- 
használta az alkalmat, hogy a komlósi 
adófőnök, aki adókivetésekkel volt el- 

foglalva, őt bizta meg a pénznek Te- 

mesvárra való szállitásával és Boran 

Sofron adóhivatali alkalmazottal közö- 

sen tervezték az álrablótámadást. Vasi- 
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Ol] eső 

Petro 

KÁLY 

Gyors 

Gyümölcs darálók 

Mánsorió sépek 

n 

Mint ajándék egy karácsonyia alól se 

hiányozzon. :-: Állandóan nagy raktár: 

REICHHARDT A. 
Temesvár-Józselváros, Fröbl-utca 27. 

(Csermák-udvar) 

Fa és szénnel füthető 

folytonégő-kályhák 
különböző nagyságban 
olcsón kaphatók. 

zztöszotzalzkltonazzoa 

majd hajnali öt órakor Vasilie elindult 

a pénzeszsákkal az autóbuszállomás 

fele. Boran Sofron utközben, megbeszé- 

lés szerint, megtámadta, bottal a hátára 

huzott és a sárba eső pénztárostól átvé- 

ve a zsákot elmenekült. A hatóságok- 

nak már az első percekben gyanus volt 

az eset, mert a sáros ruhán kivül semmi 

ütés, vagy sérülés nyoma nem mutatko- 

zott a pénztároson. Azzal pedig tisztá- 

ban voltak, hogy rablótámadásnál a tet- 

tesek nem kimélik az áldozatot. Ezen a 

nyomon haladva S u ciu csendőrfőhad- 

nagynak végre tegnap hajnalban, egész 

éjszakai kihallgatás után, sikerült beis- 

merő vallomásra birni a pénztárost, aki 

azután társát is elárulta. Boran Sofront 

szintén a csendőrségre hozták és szem- 
besités után ő is beismerte, hogy a rabló 

magukról elháritani. A bünös adótiszt- 

viselők elmondották azt is, hogy a pénzt 

Boran udvarában, egy szemétdomb alatt 

ezer lei hiányával megtalálták. Vasilie 

Györgyöt és Boran Sofront átadják az 

ügyészségnek. 

IIIIIII 
Márisch-Ostraunn 

öntődei koksz 

REITER SIMON 
Timisoara, Küttl-té 7 

He György és társa egész éjjel mulattak, 

(Szarvas-szálloda épület). 

Minden zongoraügybe 
nszám: 5-57 

/ ofire (Tö 

támadás meséjével igyekeztek a gyanut 

ásták el, ahol a csendőrök a pénzt hét- 

kovács kokszi 



4. OLDAL 

Péterke nekem jó barátom volt. Ott la- 
kott a szomszédságunkban, annak a bérka- 

szárnyának hátsó traktusában, ahová vagy 

ötven családot szoritott a gondviselés bal- 

keze. Sokan voltak, számosan, s piszok az 

tettenetesen sok volt azon a szük udvaron, 

amelyre ablakaink néztek. Mondom, itt 

született Péterke is, itt botorkált bele elő- 

ször a világba a többi keshedt proligyerek- 

kel együtt, akik ezt a házat lakták. Szép 

szőke gyerek volt Péterke, s én nagyon 

szerettem. Elgy emelettel laktam felettük, 

s amikor délben hazajöttem, mindig meg- 

lesett a cugos lépcsőházban: Hoztál nekem 

valamit? - érdeklődte meg naponta, mi- 

közben nagy dióbarna szemeivel rámmo- 

solygott. Én voltam Péterke álmainak 

Rotschildja. A nagykeresés csimborasszó- 

ját az én háromezer leiem jelentette, s 

tudták, hogy imádom a gyerekeket. Hónap 

elején került is nmindig valami számára, 

olyankor rámugrott, összecsókolt, olyan 

hálás volt Péterke az ötérsavanyura, vagy 

olcsó pléhjátékra, amit előrimánkodott. 

öt éves volt Péterke, amikor tragikus 

hős lett belőle. Amikor kiugrott a külvá- 

rosi bérkaszárnya repedező falai közül az 

életbe, amikor fáklya lett belőle, ököl- 

csapás, brutális igazság és emlékeztető. 

öt esztendős volt Péterke, amikor egy no- 

vemberi szeles délután fát vett az apja. 

Ez fontos körülmény, mert Péterkéék rit- 

kán kaptak fát. Péterkéék nem tartoztak 

azokhoz az emberekhez, akik egyszerüen 

elmennek a fakereskedőhöz, előszednek 

csörgő ércpénzeket, vagy ropogó papirban- 

kót és sietve odalökik, hogy küldje a laká- 

somra. Azután félnapig gép zakatol a ház 
előtt és toprongyos napszámosok sietve 

hordják be dohos pincékbe az apróra vá- 
gott fát. A fát, ami meleget ad, amikor 

kint tombol az északi szél, ami párásra le- 

heli az ablakot és reggelre mindenféle vi- 

rágokat mesterkedik az ablakra. Fa, ami 

ha van, dorombolva haldoklik öblös kály- 

hák mélyén és hirdeti, hogy emberek, erre 

a szobára rászállott a béke csöndje, itt 

derüs népek laknak, pirospozsgás gyerekek 

hancuroznak nagyokat szuszogó kályha 

körül. Fa, ami kiegyensulyozott életet je- 
lent, ami kell, kell, kell, a fa, a Fa. 

Péterkéék fát kaptak. Péterke apja vé- 
letlenül pénzt keresett, azért kaptak fát 
Péterkéék. Fát, ami pár napra meleg haj- 

lékot jelentett, mert tudtam, tudtuk, hogy 

Péterkéék nem fütenek és villanyuk sem 

volt Péterkééknek, akik petróleummal vi- 

lágitottak, akiknek két éve kapcsolták le 

villanyórájukat, akik négyen voltak, apa, 

anya, Juci és Péterke, akik félve takarták 

azt, hogy náluk nem gyul ki villanykörte 
egy nyomásra és már villanykörtéjüket is 

becserélték a tavasszal a Glücknél félkiló 

lisztre. Meg azt, hogy Péterke kabátja 

alatt dupla szvettert hord, amit anyuka 
mesterkedett össze apuka régi szvetteréből. 

Vagy azt, hogy Jucika még sohasem vitt 

magával iskolába uzsonnát, azon egyszerü 

okból, mert vacsorára sem tellett. Mert 
házbért is csak ritkán fizettek Péterkéék, 
akiket a háziasszony még akkorról ismert, 

amikor Péterke apja kocsival járkált, ame- 
lyik elé két szép fekete csődört fogott a 
parádés Péter. Mert valamikor volt pénzük 

Péterkééknek, sok pénzük, csak egyszer- 

re kicsuszott a kezükből, s amikor apuka 

mindenkit kitizetett, akinek tartozott, ki- 
derült, hogy most már annyijuk se maradt, 
ogy apuka megtalpaltathassa cipőjét. El- 

ment apuka valamelyik barátjához, - volt 

vasz a familia. Mert voltak rokonaik is 

szép számmal Péterkééknek. Amikor volt 

még dusan, szinte mindennaposak voltak 

náluk, s egyik sem ment el üres kézzel 

tőlük. Volt olyan is, akit sok hónapon ke- 

resztül kezeltek kórházban, s a költségek 

nagyrészét Apuka adta, de ez akkor ter- 

mészetes volt. Amilyen természetes volt, 

hogy azután szükös időkben nem voltak 

othon, ha apuka bekopogott náluk. Mind- 
egy nó, ezt nem Péterkééktől hallottam, 

nekem is más mesélte el. Apuka dolgo- 

zott. Reggeltől-estig talpalta a várost, 

hogy valahonnét, akárhonnét, de pénzt te- 

remtsen elő, mert négy éhes szájat kellett 
betömni kenyérkével, főzelékkel, meg ha 

jutott rá pénz, néha husikával is. Kevéssel. 

Meg petróleum kellett, házbér is kellett, 
talpra is kellett, szemüvegre is kellett 

volna, mert apuka szemüveget hordott, s 

már évek óta el kellett volna mennie az 

orvoshoz. Alig látott már, s este fal mel- 

lett sietett haza, a sötétben már egyáltalán 

nem látott. Mondom, sokat, nagyon sokat 

lótott-futott apuka, de mintha minden 

összeesküdött volna ellene. Ha aranyat 

vett kezébe, sárrá változott. Közben nőttek 

a gyerekek, Jucika iskolába került, Péter- 

két is elküldték ovódába. 

Én ismertem nagybátyjukat, meg nagy- 

nénjüket. Jól kereső, vagyonos, gyermek- 

telen emberek voltak. Szóltam nekik pár- 

szor, miért nem tesznek valamit apukáért? 

Hogy jövök én hozzá, - háborodott fel a 

nagybácsi, aki valamikor előttem kapott 

négy ropogós ezrest apukától, valami fa- 

miliaügyben. „Één, hozzá", nyujtotta az 

ént, s nézett felém szurós szemekkel. Csuda 

felháborodás volt, amikor emlitettem neki, 

hogy a gyerekek többet éhesek, mint jól- 

lakottak. Van apjuk, vágta rá, s sietve el- 

köszönt. 
Mondom, fát kaptak Péterkéék, s Péter- 

ke az öt éves kis fiuk derüjével táncolta 

körül a kis farakást. Sokáig ugrált lenn az 

udvaron Péterke, akinek nem volt télika- 

bátja, csak két szvettert adott fel rá anyu- 

ka, s a tavaszit. Addig futkározott, mig 
estére piros arccal került haza. Nagyon 

piros volt Péterke, s a szomszédtól kapott 

hőmérő egyszerre negyvenre ugrott fel, 

amikor kis karja alá csusztatták. Azután 

megkezdődött a nagy tusa, az élet-halál- 

harc: Péterke és a halál tusája. Nagyon 

egyenlőtlen harc volt ez, mert nappal nem 

Jéviipoétáh 
ELDOBOTT AZ ÉLET. 

Most kizohantam dus öledből céda Élet. 
Kihajitottál, mint egy elkopott emléket, 

- ami csak volt már valami valaha valahol.... 
- Elsüllyedt percek bus vonatja messze zakatol - 

...Sok csók! Sok éj! Sok száj! Sok test! ... (A furcsa film pereg.) 
Egy dal! Velence! Róma! Páris!... Ő, zöldes tenzereki .... 
Sosem karollak bugva lángszavakra Téged.. 

Most kizuhantam dus öledből céda Élet. Fóthy Ernő 

ELHIBÁZOTT FIATALOK. 

Gyerekségünk hibátlan boldogságát 
megrontották a hadvezérek. 

A kacsalábon forgó várkastély 
meséi helyett mi Verdun 

várának meséit ismertük meg, 
s a mesék hófehér haju mesélője, 

a nagyanyó a nezyvenliettes 
Berta néni volt. 

Egyszeregyünk az ágyudórgésnel 
kezdődött. 

őólomkatonáinkat ellopta a 

teremtő Zöldasztal és hus-vér- 
hősi halottakká szülte őket. 
A mi Andersenünk: 
Clemenceau. 
Hindenburg. 
Hötzendortfi. 

Höfer és a többiek. 

A fakardunk élesre fent szablya, 
s acélos gálya a papirhajónk. 
Az első ágyudörgésnél fülemet 

a földre fektettem, hogy halljam 
a robbanás moraját. 
Azok, kik az ágyut lövöldöztették; 

az én koromban vajaskenyerek 

frissen köpült illatát lesték és 
nem tudták, hogy a korpás 
kukoricakenyér is éholtó. 
ők Verne Gyula és May Károly 
regényeiben keresték az örömöt. 
Mi a hősi halottak hivatalos 
névjegyzékeinek tárnáiban 
bányászva csákányoztuk ki 
az apánk, vagy a bátyánk nevét. 

Tőlünk ellopták a tündérmeséket! 
Mi vagyunk a megrabolt fiatalok! 
Mi vagyunk a megvénült fiatalok! 
Mi vagyunk az elhibázott fiatalok! 

És nem lesz belőlünk soha, soha semmi... 

Huszár Sándor 

ZSUZSANNA ES A VÉNEK. 
Mi Vének, 

kik nem forgunk csak hátra, 
más szemmel 

nézünk a Zsuzsannákra 
minta 
száguldva ölelő Ifjak, 

kik egy Asszonyért 
sohasem sirtak... 

Nekünk a csók már: 
áhitat, szentség, 
s Zsuzsánna 

hamvas, borzongó testét, 

selymébe takarjuk, 
mert szája mézét, 

jaj, még akarjuk... 

. 

És száll velünk, 
az ősz és az élet, 

a fázó vágyak 
csillagot tépnek, 
s ölelnek jobbat, 

mert tán már holnap; 
a bucsucsókért 

gyásszal lakolnak. 
ölelünk szebben 
mi csókszegények, 
Zsuzsannát féltő 
vaczogó Vének; 

a régen voltak; 
mert egyként gyengék 

és megraboltak: 
Zsmsánna és a Vének... 

Ungvári Miklós 

igen evett valamit Péterke, 

az ő kétdeci tejecskéjét is neki 

evett Péterke, mert belül n 

tombolt, elgyötört, gyenge kis 

zette tömör csatasorba a Ni 

külváros vézna kicsi Péterk 

evett, nem ette meg a Mezey n 

sét, a Vörös néni almakompót 

meg Péterke, akiről akkor már 

könyvelve, hogy nem lesz belőle P 

hasem, akinek kicsi keze reme 

éjjel ismeretlen tusák lázától 

tatlan ellenfelek után, aki nai 

gött a petróleumlámpa karcos 
fel-felhörgött kicsi melle, amik 

kezét az, aki - magával akarta 

szabadon garázdálkodhatott, 

volt, aki ellene harcolhatott vo. 
Péterkééknek nem jutott orvo 

tott szagos életadó tégelyekre. 

Igy mult el nap, nap után. Az 

hallotta egy fiatal orvos, hog 

nagybeteg. Ez ismerte apukát 

amikor még Péterke nem volt, 

bővibe volt minden jónak, szépnek 

fiatal orvos eljött. Ő is, meg az a 

eljöttek egyszer, többször, naponké 

ször, amig azután egy szép napon 

doktor el nem vitte magával Péte, 

a nagy kórházba, ahol ő gyógyit 

tegeket. Meglátogattam Péterkét 

küdt csonttá aszva, csak nagy ő 

szeme világitott felém, s me k 

amikor föléje hajoltam: hoztál v 
Mit kivánsz magadnak, Péterke? 

lottak el bennem apró sirások. 

akarok, lihegte cserepes kicsi ajk 

elvittem neki az autót. Takarójár 
mert felemelni már nem tudta. M! 

gatta az autót, amit eddig kirakat 

nyes tábláira nyomott orral bám 

Péterke, aki hetek óta marsolt a 

életből, amely neki nem juttatott a 

A fiatal doktor megtett minden 

a többiek is megtettek minden leh 

Péterke egyre haloványabban, e 

kabban pihegett a hófehér sz 

ágyon. Eljöttek nagy számonké 

vacsorátlan évek, el a petróleumlán 
hült kályha, mind, mind, köréje gy I 
kacagva lesték, hogyan lesz párás 

szemüvege valami lecsurgó apró net 

nedvektől amik fájnak, amik or 
égre kiáltanak, a kicsi vizek, amik 
nak, mint csillár alatt a dusak bi 

kicsi cseppek, amik nekem is dusar 

tak, amikor cifra kántálással eres 
le topogó bácsik Péterkét, hide 

árokba, pár nappal ezelőtt. 

Tegnap a törvényszékről jövet, ai 

ablakban fiatal anya könyökölt a 

csupaszfejü kicsi fiu. Odamentem: 

szépen, tegyen a kisfiu fejére sapká 
megfázik. Megemeltem kalapomat, 

mentem és eszembe jutott az a ki 

autó, amit legbecsültebb javaim 

tartok. S a cugos gang, ahonnan 

dióbarna szem kérdezte minden 
hogy hoztál nekem valamit...? 
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200 lei 
gyönyörüen berendezett szoba és 
pensió, napi háromszori étkez 

vilihdsee 

Dens 
Budapesten VI., Vilmos 
alatt, - mely összeg szerkesz 

ben előre lefizethető. 

Társas utlazásoknál a fe 
árból 10 százalékos ke 

vVillamos, földalatti és autobusz 
állóhely a lőváros központjáb 

Hideg-melegviz, telefon 
c: központi fütés! 



/ 

maskarabál volt a temesvári vár 
an. Vigan szólt a zene és a kü- 
kosztümökbe öltözött dámák és 

rok vigan mulatoztak. Andalgó 
jártak, fürge hopszasszát, 

polkát és tipegő valcert. Hajnal 

mikor a táncban egy kis szünet 
,egy török turbános basának 
ur kiállott a szála közepére és 

a magát: 
st pedig huzzátok a palotást! 

dmák közül az egyik, aki csillogó 

nk volt öltözve, tapsolva helyeselt: 
gy van, palotást akarunk tán- 

vánság visszhangra kelt és hama- 
uiuszan-harmincan is követelték a 

Kiderült azonban, hogy a zene- 
tudja a palotást játszani. Vagy 

em akarta játszani, mivelhogy a 
gon számos előkelő személyiség 

akikre tekintettel akartak lenni 
ldvükért nem mertek a magyar 
ra rázenditeni. 

1 bános basa, akiről megtudtuk, 

egyik temesi Sztojánovics 
lt, most már nem engedett. Ma- 
ntett egy daliás apródnak öltö- 

rigy, Gábor és ha a föld alól is, 

meg neki, félóra mulva legyen a 
ban, mert mulatni akarunk. 
c Miskát nem kellett a föld alól 

nteni, ilyenkor hajnalban néhá- 

a agával ott volt az az egyik kis- 

ában. Megkerült a Miska és ami- 

gtudta, hogy ki hivatja, nem kel- 

ki kétszer elismételni a szót. 

ra mulva nagyobb társaság sze- 

tt össze a redutban és meg- 

a Spieluhr felé. A kocsisok, akik 

rat alatt szorongtak, felkaptak a 

a dámák és urak pedig beültek a 

kba. Közel volt a Spieluhr, gyalog 

ehetett volna oda egy-két perc 

lenni, de a dámák cipellője nem 

olna a frissen esett havat. 

rsaság csakhamar ujból együtt 

Spieluhrban, ahol az előre értesi- 

zelinovics vendéglős friss 

rtyákat tett a tartókba és 

ábfákat vettetett a kandallók- 

e a társaság megérkezett, a jó 

5 krampampuli is készen volt 

c Miska bandája csakhamar rá- 

a palotásra és a hölgyek és 

opogva ropták a tüzes táncot. A 

aztán a redut maskarabáljának 

zönsége is hazafelé tartott, reg- 

Spieluhr mellett elmenve, figyel- 

t a hangosságra és nem állhatott 

a muzsikának. Sorra betértek és 

ar ujból együtt volt a bál teljes 

sége. A megtoldott bál aztán egy- 

iban még huszonnégy óráig tar- 

örtént Temesvárott 1807 farsang- 

pont százhuszonöt esztendő- 

tt. 

ri bécsieskedő divat után kapta 

képpen mikor keletkezett, az meg- 

en homályba vész. Annyi bizo- 

hogy amikor a törökök 17 16-ban 

már akkor is létezett. Hogy tu- 

ed elő a Kukuc Miskát és 

luhr - a Zenélő óra -, amely 

kénytelenek voltak Temesvárt kiüri- 
teni, az épület már megvolt. Lehet, hogy 
a török hódoltság alatt épült, de lehet, 
hogy már előbb. Boltozatos nagy föld- 
szinti helyiségei és várfalaknak is beillő 
vastag falai arra engednek következ- 
tetni, hogy a ház közel jár fennállásá- 
nak háromszázadik fordulójához. A tö- 

rökök idején egy fene nagy török ur la- 
kott benne. Az emeleti szobák sorát ak- 
kor kötötték össze ajtókkal. Tizennégy 

egymásba nyiló szoba volt ott. A föld- 
szinten alighanem ebédlő, pipázó és fo- 
gadó termek lehettek. Mikor a törökök 

kivonultak Temesvárról, az épület az 

zonőt év etőtt a Vigadótan a zenészek nem mectélk játszani a palotást, míre a magy 
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átvanuttak a Spieluheta, hogy ott folytassák a mulatságot - Amikoc a bankának még 

akkori szerb városbiró tulajdonába ke- 

rült, aki az emeletet lakta és az egymás- 

banyiló tizennégy szobát használta. Va- 

lamivel később aztán a ház rangban ki- 

sebb ur birtokába került, aki azonban 

pénz dolgában mégis nagyobb ur volt a 

szerb városhirónál. 

Hogy mikor keletkezett az épületben 

vendéglő és mikor falazták be a tizen- 

négy szoba összekötő ajtainak egyikét- 

másikát és csináltak igy kisebb lakáso- 

kat, azt pontosan nem lehet tudni. Any- 

nyi bizonyos, hogy mikor az ezernyolc- 

százas évek elején az épület Veszeli- 

novics Cirol »i tokába jutott, a ven- 
azemm 

LITANIA 

Könnyeket sirni 

bus csatákat vivni 
eliramlott tavaszokat 

tehetetlen hivni... 
ölelésre vágyni 
dőreségét látni 
mint magányos gyertya lángja 

oly egyedül állni 
egymagamban állni... 

- sohase lesz máskép? 

Minden nesztől félni 
harangzugást vélni 
ajtókilincs-mozdulásra 
majdnem elalélni... 
örök ködben járni 
hőségben is fázni 
kiszegezett denevérként 

vergődve csak várni 

valakire várni... 
- sohase lesz máskép? 

Kardos Tilda. 

EJFELI KALAND 

Fölkelt az ágyából 
a Mese-királyné, 

szokatlan időben. 

(Ejtélt vert az óra.) 

Csöndes volt már minden, 

aludtak az őrök, 
csak ő várt ébren 
az első kakas-szóra. 

Könnyü lépte neszét 
senkise hallotta. 

Nem is lépett. Suhant. 

Csak a Hold csodálta, 

aki fölfujt képpel 
vándorolt az égen, 
s világitott, mint egy 

nagy, fehér iv-lámpa. 

Volt a királynénak 
egy kedves apródja. 

Szerette. Tán jobban, 

mint ahogy akarta... 

Aludt a kis apród, - 

suhant a királyné, - 

rátalált - és fényes 

ezüst-palástjával, - 

a Csöndet is lesve: 

jaj! föl ne ébredjen!... 

anyás mozdulattal, 

féltőn betakarta... 

örményi Baneth Ibi. 

nk 

fisszonypoéták 
SZERELMESLEVÉL 

üzenek neked. Figyelsz? 

Vigyázz, és kerülj! 
Ne félj, nem azért mondom ezt, 

mert démoni vagyok, 

mert szeretlek és mert kikacaglak, 
Mert meghempergetnélek, mind egy 

labdát, 

mert feldobnálak és elkapnálak, 

a végén rádtipornék, 

s amikor szusszod sem volna több, 

hanem a érző szerelem' ronggyá tépett 

zászlója volnál, akkor meglobogtatnálak, 

mint vöröshaju szirén 

és igy vijjognék: 
Diadal! Bosszu! Férfihalott! 

Nem. 

De vigyázz és kerülj, ha csak kiváncsi 

vagy 

és érdekes játéknak nézel. 

Mert gondolkoztál rajta, - tudom - 

hogy labdának jó leszek-e? 

És ugy gondoltad: 

Igen. 

Am nem tudod még, hogy meghemper- 
gethetnél 

és feldobhatnál és elkaphatnál, 

a végén rám is tiporhatnál 

s én gyatra, engedelmes játékszer 

volnék a kezedben, 
mert szeretlek! 

És igy az izgalmasan kezdődő regénykét 
csuf akkorddal kellene végezned, 
hamis, unott, kellemetlen igazsággal: 
megelégelnél, mert szeretlek! 
Ezért kérlek. .. magad kedvéért kérlek: 

Vigyázz és kerülj! 
A kendöt, mit türelmetlen szerelmem 

dobott néked, föl ne vedd! 
Pillantásomat soha többé ne foglald be 
Szemedbe, mintha keretbe akarnál 

szoritani 

friss virágot. 
Pillantásom, e kék buzavirág el fog égni 
Szemed forró fényében és megfakul. 
És akkor szeretnél majd kidobni onnét!.. 

Ezért kérlek téged: 
hagyj utamra... 
örizd meg a „lehetett volna" 
izgalmas emlékét magadnak! 

Kerülj el engem... 
Lepkefogódat boritsd szeszélyes, 
szabaduló, nyugtalan pillére; 

ez szertelen, neked való játék. 
Én ájult gyönyörrel türném, hogy 

megfogj. 

déglő már megvolt és Spieluhrnak is 
hivták. Veszelinovics Cirol 1810 október 
1-én meghalt és tőle az ingatlant ha- 
sonló nevü fia örökölte. Ez tizenhét esz- 
tendeig tartotta birtokában a házat és a 
vendéglőt, aztán eladta 1827. május 23- 
án harminchatezer forintért Sztojá- 
novics Johannának. Ettől 1851. au- 

gusztus 6-án negyvenkétezer és száz fo- 

rintért Waidl Vencel vásárolta meg. 

Waidl 1856 március 17-én meghalt és 

örököse Waidl Anna lett. Waidl Anna 

már nem gyakorolta maga a vendéglői 

ipart, hanem a Spieluhrt bérbe adta. 

Waidi Anna birtoklása idején történt 

még egy másik nevezetes esemény az 

épület történetében, A régi Magyaror- 

szágon 1877-ben vezették be a telek- 

könyvi intézményt és az épületről a tu- 

lajdonos nevén kivül beirták a telek- 

könyvbe: 99 helyrajzi szám, 91 össze- 

irási szám, amelyet később 92-re változ- 

tattak, területe 139 négyszögöl, emele- 

tes ház. Waidl Annáé igen sokáig volt a 

ház, egészen 1890-ben bekövetkezett ha- 

láláig, amikor azt unokahuga Mátyásné, 

született Prenner Vilma örökölte tő- 

le. Ez azonban még ugyanabban az év- 

ben eladta harmincháromezer forintért 

Kerschek Gyulának. Kerschek Gyulától 

1895-ben örökölték az ingatlant ifjabb 

Kerschek Gyula és kiskoru Kerschek 

Gusztáv. Ez utóbbi 1907-ben kifizette 

készpénzben bátyja örökrészét és igy a 

ház az ő nevére került. Kerschek Gusz- 

táv 1910-ben eladta a Spieluhr épületét a 

mostani tulajdonosoknak, Kozovics 

Sándornak és nejének, született Molnár 

Annának. A vételár száztizenegyezer 

korona volt. Ennek nagy részét tiz és 

husz koronás aranyokban fizette ki Ko- 

zovics Sándor, ami Kerséknek nem na- 

gyon volt inyére és neheztelésének a kö- 

vetkező szavakkal adott kifejezést: 

Nincsen magának tisztességes 

pénze? Csak ilyen szemetje van? 

Abban a régi világban a bankónak 

volt becsülete és az aranyat szemét- 

pénznek mondották. 

Amióta Waidi Anna a Spieluhr ven- 

déglőt bérbe adta, nem nagyon változ- 

tak ott a korcsmárosok. Ötven esztendő 

előtt ott müködött Schubert Péter, 

a hires Péter bácsi, a temesvári vendég- 

lősök nesztora. Utódja Kaszanics 

Ferenc lett, aki azóta szintén régen nyu- 

galomba ment. Aztán következett egy 

átmeneti Vitian-korszak. Két eszten- 

dő óta Mednyánszky István, a te- 

mesvári vendéglősök ipartársulatának 

elnöke a bérlő. Alatta a régi Spieluhr uj 

virágzásnak indult és bizonyos, hogy 

olyan sokáig marad ott, mint valaha 

Schubert, vagy Kaszanics. 

Kubán Endre. 

TERRASIT MUVAKOLA 
szintartó 

lJavitást nem igényel. 
Nemes effektusát más anyag nem pótolj 

Bánáti képviselő: 

fi. REITER SIMON 
Timisoara, Küttl-tér. 

Simán Erzsébet. Teileton 2-38.



6. OLDAL 

Hará lesonyia-tolvajok 
A villanykörték felgyultak a varosfan 

és a hideg fény végig sepert az utcán. A 
csendes, hideg időben a sétálók tarha 
mege kavargott. Az emberek szája 

solyra huzódott és örömbegyulladva héz! ék 

a fenyők tompán fénylő sokaságát ame- 

lyek a fehér hótól szikrázó havasok üde 
levegőjét leheltek magukból. A békés n- 

nepek hangulata ült meg a szivekben mé- 
hány percre és a karácsonyfák között 
ácsorgó havasi embernek naiv becsületes- 

sége lett urrá a lelkekben. Fülükkel csengő 

kacagásokat kaptak el és játszottak a ne- 
vető hangokkal mint gyermek a játékkal. 

Örültek a közeledő karácsonyi ünnepeknek, 

amikor majd mélyen kongó harangok hir- 

detik karcsu tornyokban a Megváltó szü- 

letését. Örültek a zöld fenyőnek, amelynek 

vékony levelei között majd a szinek soka- 

sága szikrázik és ragyog, békés hangula- 
tot terjeszíve a barátságos meleg szobá- 

ban. Néhány percig tartott ez az öröm, 
addig. amig az utcasarkon befordulva ma- 

gávai sodorta őket a lüktető városi élet és 
akkor megfeledkeztek a Karácsonyról, 
arcuk felvette a hétköznapok keményvo- 
násu álarcát és az utca vadul harsogó 
szimfóniájában ráébredtek a maguk életük 
ezernyi bajára... 

Csak két gyerek nézte konokul a fenyő- 
ket Két rongyos utcakölyök szivta be a 
fenyők balzsamos illatát, amelyet olyan 
ritkán érezhetnek a pincék mélyében. Nem 
mosolyogtak. Keményen összeszeritott 
szájuk szélén fanyar vonással ácsorogtak 
a fenyők alatt. Azután egymásra néztek és 
selvillant a szemük. A két ványadt arc 
óvatosan fordult meg minden irányban és 
szemük ismét a fenyők felé irányult. 
Arcukra kirajzolódott a vágy... Egy 

karácsonyfára áhitozott a lelkük. Szemeik 
előtt feltünt a karácsony esti szines fenyő- 
fa. Az ablaküveg mögül kicsillanó világos- 
ság, a szines fán imbolygó gyertyák fénye, 

az ajándékok, a magasból lemosolygó an- 
gyalfej és azután fázósan rántották össze 
rongyaikat. 

Nekik ebből nem juthat semmi... 

Nem! =- sikoltott a két szem. Örömet. 

akarunk, nyugtalankodott az emberi lélek. 

Örömet, még bün árán is... 

A vágy meginditotta a két fiut. Övato- 

san sompolyogtak a fenyők felé. Alacsony, 
beteg fácska nyujtogatta erőtlen galyait 
a homályba. Ezt választották ki. Remegve 

nnyujtották ki kezüket. Talán az első lo- 
pás volt, amit elkövettek. A hatalmas, 

büszkén és sudáran kimagasló fenyők kö- 

zül ez a kicsiny ág volt számukra a bol- 

dogság teljessége. 

Ezzel a fenyővel akarták a szürke szo- 

bába belopni a karácsonyi hangulatot. 

Nem sikerült.. . A havasi ember két 

keze nehezedett vállukra és a következő 

pereben felharsant a kiáltás: 
-Rendőr! * 

A két fiu szemében kialudt a fény, Jek 

kükben elhamvadt az öröm parazsa és a 

Igyenge fenyőfácska is lélektelenül bámult 

bele a sötétségbe . 

A rend éber őre igyelmesen haligatta 

a havasi ember gyorsan pergő beszédét, 

végigmérte a remegő gyerekeket. A tömeg 

csendesen figyelte a történetet és itt is 

ott is kibuggyant a szó: 

Hagyják szegényeket! Hiszen nem 

történt semmi... 
A rendőr hivatalos lelkében is felülkere- 
kedett az emberi érzés és csak ennyit mon 

Kotródjatok! 1 

két gyerek sietve eltünt, a rendőr pe 

feln zett a csillagos egre. a 
betlehemi lA lehérlí vilá- 

Pazsitka Ferene. M 

mindennemü ortop. 
aglltal petéteket, sérv- 

tót, már két évtizeddel ezelőtt sem volt 

miután a Feltámadás szerzője birtokait 
parasztjai között osztva föl, 

legközelebb álló feleségéről és gyerme- 

keiről gondoskodjék A nagy Tolsztoj 

A szezelmes 
megfízetett helyettesset, 

A francia katonai hatóságokat most 
Rabonsier Alexis repülőkáplár mu- 

latságos ügye foglalkoztatja. Mindenki 
mulatságosnak találja ezt az ügyet, csak 
éppen Rabonsier nem. Rabonsier a pári- 

si repülőosztagnál szolgált, fölvitte a 
káplárságig és a pilótavizsgát is siker- 
rel tette le. A szolgálati ideje lejárt és 
erről értesitette Versaillesben lakó ba- 

rátnőjét és előre ecsetelte, hogy milyen 
pompásan fognak élni. Számitását azon- 

ban keresztülhuzta egy katonai parancs, 

amely Rabonsier katonai szolgálatát egy 

hónappal meghosszabbitotta és a pilótát 
szolgálattételre Villacouglébe rendelte. 
Egy napi szabadságot kapott közben, 
amelyet arra használt föl, hogy Versail- 
lesben meglátogassa barátnőjét. A ver- 
saillesi állomáson találkozott Loiret 
Alfréd nevü barátjával. Ez panaszko- 
dott, hogy munkanélkül van és semmi 
keresete nincsen. Rabonsier, aki gazdag 

fiu, azt az ajánlatot tette neki, öltözzék 

föl a ruhájába, vegye magához igazol- 
ványát és menjen Villacouglébe. Ezért 
kap tőle ötszáz frankot, ezenkivül pedig 

ott lesz lakása és ellátása. 

Loiret ráállott az alkura és mint Ra- 

bonsier pilótakáplár jelentkezett Villa- 
couglében. Eleinte nem volt semmi baj 
és a vidám fickót, aki pompásan tudja 

az ecsetet kezelni és a hangár falaira 

zenütéképlár eegikomkus esete a 
aki miatt az onezáciás 

asztalca kellett feküdnie 
vicces képeket festett, 

Jött azonban a bomba: Rabonsier káp- 

lárnak másnap repülnie kell. Loiret soha 
életében nem ült még repülőgépen és 

Az orvos meg- 

vizsgálta és megállapitotta, hogy polyp 
van az orrában és rögtön be is utalta 
Valdegraséba a kórházba mütét végett. 

Loiret azonban nem Valdegrasébe uta- 
zott, hanem Versaillesbe, felkereste Ra- 

bonsiert és kijelentette, hogy semmi 
pénzért nem vagdaltatja össze az orrát. 

Mindjárt le is vetette az uniformist és 
lecsapta Rabonsier igazolványait és el- 

azért beteget jelentett. 

utazott. 

Rabonsier kénytelen volt beöltözni és 

elutazni Valdegrasébe. Ott a villacoug- 
léi ezredorvos bizonyitványa alapján 
megoperálták az orrát, de abban nem 

találták meg a polypot. Ellenben meg- 
állapitotta, hogy beteg vakbele van és 

azt ki is operálták belőle. Goromba le- 
véllel aztán visszaküldték Villacouglébe 

hogy az ezredorvos ne nézze a 

hasban levő vakbelet az orrban székelő 
polypnak. Villacouglében megállapitot- 

ták, hogy a mostani Rabonsier nem azo- 
Rabonsier 

Alexis végül bekerült a dutyiba és a ka- 
tonai hatóság most foglalkozik mulat- 

azzal, 

nos az előző Rabonsierrel. 

ságos esetével. 

megszerették. 

Oszkár temesvári festő is, aki 
sen ismerte és barátságban v 
zös céljaik és közös társasá 

Trubeckoj herceg védnöksége al 
risban orosz müvészklub alak 

Szuhanek is bejáratos volt és i 
ran találkozott Tolsztoj Herbe 

atyja rendkivüli tehetségeit se 
vonatkozásban nem örökölte. 

szatban sem alkotott különöset 

körülmény melankólikus oro. 
még zárkózottabbá tette. De aze 
élt, ha jóval idősebben is a fi 
vésznép közepette. Azok ifjusás 

Páris örök ifjusága elviselhetőb 

az ő töprengő hajótörött életét 

Mert szép volt akkor Páris. 

nösen szép volt az élet a deákne 

ahol a leginségesebb kis hetedi. 

padláskamrát is szivárványszin 

lágositotta be a remény. Senki s 
dött még akkor a ma bajával, 
ugyis eljön a holnap és az után: 

kező hónapok, évek, megval 

végtelen sorozata. Akkor még 

rüen tudtunk hinni abban, amitől 

már csak félünk, - a jövőben. 
jövendő még szebb világ boldo 
volt az, ahogyan ez az ifjuság a 

tier Latin vén utcáin magasba d 

veit. Vidám volt mindenki, de ta 

inkább a müvészek. Dolgoztak a 
mekben, csodálták a képtárakb 

den idők felhalmozott müvés. 
harsogva dübörgött léptük, min 
leon katonáié, akik tarsolyukb 

ták a marsallbotot. Sohasem s 
mulatság és a tréfa, ha nem is zn 

rolsztoj Leó fia, akinek hallatlan 

nyomorusága most bejárja a világsaj- 

gyerekember. Páris lakója volt már ak 
kor is, ott élt önkéntes számüzetésben, 

végérvé 
nyesen megfeledkezett, hogy a hozzá 

fia bizony igen mérsékelten volt elra- 

is 

z 

fiz éhező Colsztoj husz év előtti párisi életéről 
beszél egyik temesvávi ismerőse 

gadtatva atyja fenséges gesztusaitól és 
elég szükös viszonyok között élt már 
akkor is a deáknegyedben. 

deák volt ő maga is, jó negyven éves 

fejjel a Szobrászatra adta magát és mü- 
vészi társaságban töltötte napjait. Akik 

akkoriban kint éltünk, láthattuk őt mi 

mely Jean 

Paul Laurens vezetése alatt akkor 
élte fénykorát. 

Akkoriban élt Párisban Szuhanek 

a J ulen akademián, 

Afféle vén 

naptárban, rendeztek ők akkor 
caremet, ha kedvük tellett. 

Egy ilyen alkalomból még a cs 
korosodó Tolsztojban is felt: 

naiv orosz gyermek. Bleriot a 

kelt át repülve a tengeren. A rep 
jövendő diadalával volt tele a 
Nos Szuhanek és müvésztársai 
ráról repülőgépszárnyakat után 

miuüvészkabátokból és néhány s 

kából valami repülőgép karri 
eszeltek ki, melynek közepében : 

mányt aztán vállukon vitték 
menetben a Saint Michel-uton : 

Praktikus és olcsó 

karácsonyi ajándókok 
legelőnyösebb beszerzési forrása: 

Központ: Fióküzlet: 
Gyátváros Józsefváros, 

Alóárok utca 10. Kossuth Talo 

Vas- és rézbutorok 
Kályhaellenzők 
fa és szénlánák 
Mosdóállványok 
Sodronymatrácok 

Lőszőrmatrácok 

ánnternyők 

Mrikmatrácoke 

sétálók óriási gaudiumára. 

Midőn Tolsztoj a furcsa 
meglátta, olyan vidám lett, 

lyennek még sohasem látták. Ő 
zt No juk és olyan 

mekkorában. Azóta husz év te 
jon mivel töltötte az időt azó 

r
e
 



és nem hivták még Cote 
azt a csodálatos partvidéket, 

stől egész Monte Carlóig a já- 
, a nagyuri szeszély s a ké- 

szerelem folytatja gondtalan 
Száz év előtt még nem voltak 

ees villák, babérerdőkkel ölelkező 

viosok, nem robogott még erre 
v luxusexpressz, iromba bárkák 

s édenként tárult e télikertiesen 
yhe vidék az örök tenger és az 
vasz nemszünő szépségében. 
. 

száz éve annak, hogy az örök ta- 

osába, Nizzába, eljött meghalni 
ber. Egy halászházban lakott. 

rre arra, ahol most a gőgös Neg- 
zálloda garázsa várja rövid szál- 

cikázó autókat. Rövid időre 
eg ő is a csendes kis házban, 

az utolsó vendéget várta a 
agános. Aki jön, szivünkre teszi 
és máris megállt bennünk min- 

jól érezte magát a nagy ember- 
akire azt a kénytelen sorsot 

a végzet, hogy estéről-estére vál- 
rdozza a fáklyásan őrjöngő tö- 

ok eszeveszetten tapsoltak, ő 

ülölte őket, minden emberi kö- 

5l elszakadva és elvonatkozva, 
ott állt a dobogón, a reszkető 
ényben földöntuli hegedüjével, 

i csunyaságában. Nem szere- 
kit és nem szeretett semmit. 
hirét, dicsőségét. a bárgyu tap- 
csak a hegedüjét szerette bes- 
ühvel. Mint a kiéhezett tigris a 

mint aki játékáért eladta lel- 

vetette rá magát a hurokra s 
ták, hallották ezt a démoni szin- 
minden gyönyörön tul azt érez- 
gy ez a kKisértetiesen sovány, 

ü arcu ember most vérével fizet 

tiltott nem földit illető bübájos 

aganini zsetteturás, Paganini 

ggel cimborál, sugták-bugták 

széjjel és midőn egy estén fel- 

It a Boszorkánytánc, sápadtra 

az arcok. Paganini pedig mind- 

abban játszott és egyre hasonla- 

Mlett a démonokhoz, amint leszá- 

őre alatt az utolsó lat hus is és 

Sak koromfekete szemei égtek, vil- 

elkinzott arcában. Gégetuberku- 

nozta. Bucsuznia kellett hang- 

g veled Stradivarius, drága egyet- 

eretőm, ég veletek kéjesen feszülő 

ur, többe halandó ember nem 

oly forrón veletek, mint az én 

arpezseim, buja glisszandóim, 

ybarlangos flageo - a lettjeim, 

M őként gyöngyöző stakattoim, hol- 

felkeltő cantilenám .. . Pihenj meg 

, árága hangszerem, pihenni térek 

Szörmét, bundát ingyen 
Nálunk azonban detail 

osztályunk megszüntetése miatt nagy 

választékból potom 

zörme Értékesitő Társaság 
őzsefváros, Kossuth-utca 6 szám, Polgári Taka

rék mellett 

Paganini naphosszat ott ül a halász- 
ház előtt és nézi a tengert... A fia van 
mellette. Már csak ő érti szavait, me- 
lyek szakadozva, szivárogva töredeznek 

ki nyomorult gégéjéből. Nézi, nézi a vég- 
telen tengert, a mély egyedülvalóságot, 
amit hangszerén kivül szeretett. Nézi 
nyitott szemével még akkor is, mikor 
pupillájából kiköltözött már az utolsó 
fény is... 

A halott Paganinit fia bárkába fekteti 
és Genua felé viszi, hogy otthon eltemes- 

se. Kiköt a bárka, megtért Genua nagy 

fia. Biztos nagy lesz a pompa... De 
nem ... Ismét nagy sugás-bugás... An- 
nál is több.... A genuai papság nem 
hajlandó az ördöngőst eltemetni... A 
város furfangosabb. Kifogással él. Niz- 
zában kolerajárvány van. Nem enged- 
heti a koporsót kirakni. Vigyék vissza 
Nizzába. Fordul a bárka. Indul vissza a 
messzi vizen, mely mélyebben és tisz- 

tább kékségben ragyog, mint maga az 
égbolt. 

Száll a bárka, de gyorsabb a hir. A 

halottat Nizzában sem várják. Nem sza- 
bad kirakni. És megindul a házalás egy 
halottal a szomszédos kikötőkben. Senki 
sem fogadja be, senki sem ad temetőjé- 
ből néhány lábnyi megszentelt földet. A 
bárka ismét a tengeren imbolyog és raj- 
ta egy hazátlan halott... 

De ime mintha a tenger is felháborod- 

na az emberek tette fölött, elkomorodó 

.. 

arcot ölt. A hullámokra még csak alig- 
alig borul az árnyék, de a légsulymérő 
már esik szüntelen. Feltámad a szél is, 
csipkésen habzik a hullámok taraja, 
majd dübörögve indul az orkán. A kora- 
estből hirtelen éjszaka lesz, partnak me- 
nekül a sok halászcsolnak. Csak egy 
bárka reng a haragos vizen. Számára 
tiltva a földrelépés. Ott táncol a hullá- 
mok tetején, mint egy elkárhozott. Kez- 
dődik a tánc. Boszorkánytánc. Hullámra 
föl, örvény felé le, mind mélyebben so- 

dorja befelé a szegény kis vázat a harag- 
vó viz. 
Táncol a tenger, táncol a bárka és 

táncol a koporsó a vad vihar bomló üte- 
mére. Riadtan szökik az árbóclámpán a 
fény, kisértetiesen világitva meg az ele- 
mekkel birkozó fiu s a bárkáslegények 
kétségbeesetten birkozó csoportját. Ök 
már nem birnak az elemekkel. És ekkor, 

mikor ugylátszik, hogy már mindennek 
vége, a tenger, a hü barát segit. Még 
nyughelyről is gondosodik. Egy lakatlan 

sziget partjaira sodorja a bárkát és fel- 
szökteti a főövényre. A parton szikla- 

tömb. Benne száraz boltozatos barlang. 

Az elalélt utasok végre kiszállhatnak és 
megadhatják nyugodalmát a halottnak 

is. Paganini koporsóját betolják a bolto- 
zatos barlang mélyébe és itt fekszik a 
sziklák ravatalán öt teljes évig, mig Ge- 
nua mégis visszafogadja és végre illően 
eltemeti minden idők legnagyobb hege- 

düsét. 

Száz esztendá előtti uiságtól is a ma 
emtecének tocz élete vigyocog ető 
A pozsonyi Hirnök cimüű lap 1839. 

április 12-iki száma került elénk. EÉrdekes 
dolgokat tartalmaz a pompás állapotban 

maradt ujság. Mintha csak egyedül az év- 

számot cserelték volna fel a lap fején, 
olyan aktuális politikai cikkeket hozott ez 

a százéves lap. Mindjárt Franciaországgal 
kezdte, ahol Thierst, az ellenzék vezérét 

igyekezett Lajos Fülöp király ártalmat- 

lanná tenni. Külföldi követséget ajánlott fel 

neki, amit a tekintélytiszteletben nem igen 

bővelkedő Thiers korántsem fogadott ki- 

törő lelkesedéssel, sőt vissza is utasitotta. 

Erre ágyutelepet parancsolt a király Pá- 

risba és szuronyokkal akarta az ellenzéket 

megfélemliteni. A csatornán tul sem volt 

valami rózsás a helyzet. Az angol parla- 

mentnek szünete volt és O. Connel ir kép- 

viselő, aki a dublini választókerületet kép- 

viselte, programbeszédet mondott a gabo- 

áron vásárolhat. 

DETAIL 

"oraruk: 
Estélyi táskák, Tidikülök, pénztárcák, 
necessairek, irattáskák, bőröndök, sib. 
a legolcsóbbtól a legfinomabb kivitelig. 

Rendkivüli választék! 

bőráruüzem 
I. Merczy-utca 8. 

nacsarnokban, amelyet százezer ember 

hallgatott végig, utána pedig a tömeg az 
utcára vonult és hevesen tüntetett Anglia 

ellen. Több angol üzlet cégtábláját lever- 

ték. Spanyolországban természetesen há- 
boru volt a karlisták és a király között. A 

tudósitás ezen részét kiragadjuk: A Segu- 

ra megtámadására rendelt ágyutelep pa- 

rancsnoka még csak féluton, azaz négy 

órányira volt Saragossától, amikor észre- 

vevé, hogy hadiszereit elfelede s azért 

kénytelen vala visszatérni, hogy magát 

golyóval és ágyutöltéssel ellássa. Svédor- 

szágban minden csendes volt, a király Ber- 
gent látogatta meg, majd Christiániába 

ment, hol a trónörökösné ünneplésén vett 

részt. Törökország renitens vazallusával, 

Mehmed Ali egyiptomi alkírállyal volt el- 
foglalva. 

Az Elegy cimet viselő napihirek között 

Nany karácsonyi 

Crepe de chine 78 lei 
1vég vászon 210, 
1 damaszt asztal- 
tteritő 145 , 
sSelyem marocain 165 , 
Prima damaszt 54 , 
1 drb 6 személyes 
garnitura 195 , 
3 méteres zelir- 
maradék 71,, 
3 méteres puplin- 
maradék s9, 
3 méteres selyem- 
popelinmaradék 187 , 

aróm. kath. templommal szemben 

vásárunk 
néhány cikkének szen- 

zációs ára 

Szövetmaradékok, flanell- 
maradékok páratlanul olcsók! 

L0OUVRE 
divatnagyáruház 

lózsefváros. 

szerepel a Glasgow Chronicle egy kis hire 

is, amely szerint egy ottani lakos ajánlatot 

tett egy vasház felépitésére, amely igen 

olcsó, 250 forint. Colson grenoblei rézmet- 

sző pedig uj betüanyagot talált fel, amely 

nyomdászkörökben máris közkedveltségnek 

örvend. 
A közgazdasági rovatban Párisból közöl 

a tudósitó igen szomoru adatokat, ameny- 

nyiben januártól április elejéig 195 cég 

bukott meg, amelyek összeg szerint 

17,863.000 franknyi vagyon felett rendel- 

keztek. Pesten kihirdették a Lánchid mun- 

kálataira kiirt árlejtés eredményét és an- 

nak vállalkozója, mint legolcsóbb báró 

Sina György lett. Temesvár is szerepel 

egy hirrel az ujságban. Március 23-án dél- 

ben borzalmas erejü vihar vonult el a vá- 

ros felett, amely után kellemes tavaszi idő 

keletkezett. A józsefnapi vásár 

váratlanul gyenge volt, mert az utak jár- 

hatatlanok voltak, másrészt az aradi vá- 

sár is arra a napra esett. Arak a követke- 

zők voltak: jármos ökör párja 270 frt, 

igás ló 300 frt, göböly 330 frt, tehén 170 

frt, juh 19 frt, 300 fontos disznó 68-70 

frt, itce méz 32 krajcár, 1 font méz 24 kri. 

leveles dohány mázsája 17 frt, tömlő fagy- 

gyu 45 frt, szalonna fontja 27 frt, 100 da- 

rab nyulbőr 75 forint. Száz esztendeje, 

hogy ezt az ujságot kinyomtatták, de ugy- 
látszik nem igen akadt azóta sok uj a nap 
alatt. 

TAMMMAMATAMMAAMANAUAMAUAA 

azonban
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misitatlan cecilián elveket pedig már 

tatni. Nem csoda, ha Járosy igy már 

8. OLDAL 
mzzzsz 

In memoriam: 

Járosy Dezső 
Irta HARMAT ARTUR . énekoktatási felügyelő 

Az ősszel sokan jöttünk össze az or- 
szág minden tájáról Eszakmagyarország 
kulturcentrumában, Egerben, hogy ha- 

ránk egyik jelentékeny zenei tényezőjét: 
az egri Dalkört 50 éves jubileuma alkal- 
mából ünnepeljük. Az ünnepségsorozat 

első szabad félóráját arra használtam 

fel, hogy nagy betegünknél, Járosy 

Dezsőnél, az irgalmasok kórházában 
tisztelgő látogatást tegyek. Nemrég még 

a pesti idegklinikán szoktuk volt őt meg- 

látogatni. Minden ily alkalommal nála 
szokatlan élénkséggel és nagy bőbeszé- 
düséggel tárta fel előttünk reményeit, 
céljait és szines terveit. Egerben ezek- 

nek a beszélgetéseknek a továbbfüzése 

járt az eszemben, amikor betegszobájá- 
nak küszöbét szorongó szivvel átléptem. 
Annál inkább megdöbbentett aztán az 

a szomoru látvány, amely elém tárult. 
Egy fekvő beteghez vezettek, akiben 
memóriám bármilyen megerőltetésével 
sem voltam képes egykori délceg taná- 
romat és későbbi jóbarátomat megis- 
merni. A beteg mereven nézett a tulzott 
használattól csomókba gyürődött bre- 
viáriumába, ajkai gépiesen zsoltárokat 
mormoltak, De azt könnyen meg lehe- 
tett róla állapitani, hogy e világra néz- 
ve: lelke nem volt már otthon. Hiába 
figyelmeztették őt a jó irgalmasrendi 
páterek a látogatójára, hiába szóltam 
hozzá a régi hangon, imádkozó álmodo- 
zásában őt már semmi sem zavarta. 

- Tegnap igen sulyos rohama volt, 
de még pár napig kibirja, - sugta oda 
nekem a páter. Kábult fejjel rajzoltam 

keresztet hüvelykemmel a beteg homlo- 
kára és az Isten csodálatos utjai feletti 
megadó megdöbbenéssel támolyogtam 
ki a kórházból. Két napra rá Járosy De- 
zső meghalt. 

Ki volt nekünk Járosy Dezső? Hogy 

erre megfelelhessünk, az utóbbi három 

évtized magyar egyházi zenéjén kell rö- 

vid áttekintő szemlét tartanunk. 
Járosy neve először az Országos Ma- 

gyar Cecilia-Egyesület régi lapjában: az 
Egyházi Zeneközlöny-ben bukkant fel e 
század elején. Ekkor még teologus volt, 
majd pesti hitoktató lett. Tanitóirányu 
cikkei az orgonálásról, a gregorián ko- 
rálisról, történelmi és esztétikai kérdé- 
sekről rövidesen széleskörü érdeklődést 
váltottak ki és irójuk nevével ettől 
kezdve mind sürübben találkoztunk nem 
csak zenei és hitbuzgalmi folyóiratok- 
ban, hanem a napi sajtó hasábjain is. 
Neve, mint zeneiróé, rövidesen igen jó 
csengésüvé vált. 

Az egyházi zene szeretetét - kántor- 
családból származván - hazulról, a ha- 

mint papnövendéknek, közvetlen kör- 
nyezetéből volt alkalma magábaszivni. 

A zeneakadémián néhai Koessler János- 
nál végzett orgona- és zeneszerzési ta- 

nulmányait is igen jól tudta kamatoz- 

en fiatal korában egyházzenei tekin- 

Ilyé nőtte ki magát. Szükség volt rá, 
kfelől vették igénybe és rövid időn be 

l általánosan ismert, de egyuttal igen 
kfelé lefoglalt és nagyon elfoglalt e em- 
7 lett belőle. . 

g 
ri székesegynáz kórusa volt. Rövide 

sen az Egyházi Zeneközlöny szerkesz- 
tője és az Országos Magyar Cecilia 
Egyesület igazgatója lett. Mint Cecilia 
Egyesület-i igazgató Járosy bámulatos 
agilitást fejtett ki. Járt, utazott, beszélt, 
prédikált, tanitott, buzditott, irt, muzsi- 
kált, adminisztrált és lázitott a jobb 
egyházi zene, a ceciliánus eszme szolgá- 
latában. Fáradhatatlan volt orgona- és 
egyházzenei hangversenyek, valamint 
papi gregorián- és kántortanfolyamok 
rendezésében. Tudatos előrelátással és 
muzsikusoknál egészen ritka tapintattal 
bogózgatta ki az egyesületi élettel vele- 
járó kisebb-nagyobb gordiuszi csomókat. 

Járosy szerkesztői tisztének kezdő- 
évei egybeesnek a vatikáni korális kiad- 
ványok megjelenésének idejével. Hogy 
ezeknek szakszerü ismertetésével és fá- 

radhatlanul lelkes propagálásával mily 
elévülhetlen érdemeket szerzett magá- 

nak nálunk Járosy Dezső, azt valóban 
csak ma látjuk és csak most tudjuk ér- 

tékelni. 
1909-ben püspöke Aa temesvári pap- 

nevelőintézet alkormányzójává nevezte 
ki. Napi munkája ezzel erősen felszapo- 
rodott, de viszont az uj állása kapcsán 

nyert anyagi bázis sok - eddig kielégi- 
tetlen - zenei vágyát engedte telje- 

sedni. Ettőlfogva gyakran utazott a kül- 
földre, zeneünnepségeken, kongresszu- 
sokon vett részt és a korálist az ősfor- 
rásoknál, az olasz és német bencéskolos- 
torokban tanulmányozta. 1910-ben a 

magyar zeneakadémia tanára lett. Nagy 
lelkesedéssel és munkakedvvel töltötte 
be uj hivatalát is. 

A leromlás és elmulás 
tünetei jelentkeznek 

A most következő esztendőkben sok- 
felől jövő impulzusok hatásaként iro- 
dalmi tevékenysége tulzott nagy mér- 
tékben felfokozódott. Sajnos, a kvalitás 
rovására. Rengeteg cikkén kivül egy- 
másután jelentek meg nagyobb tanul- 
mányai és könyvei. Mintha sok évtize- 
des mulasztásunkat az egyházi zeneirás, 

kritika és esztetika terén mind ő maga 
akarta volna pótolni. Tulsokat markolt. 

Sok energiát fektetett be két kedvenc 
ideája: az egyházzenei iskola megszer- 

vezésén magyar szent énekeinek ek és 

egységesitésének propagálásába. Mind 

a két tervét a háboru törte derékon. 

1917-ben Zenei Szemle cimmel egy 
igen nivós és tartalmas zenekritikai és 
tudományos lapot inditott meg, majd 
1922-ben Járosy ismét jelentkezett egy 
uj zenei folyóirattal, az Egyházi Zene- 
müvészettel. Ez a lapocska azonban, an- 

nak ellenére, hogy 4 esztendeig élt, évi 

1-2 számával a tengődés, a leromlás és 
elmulás minden szimptómáját magán 
hordta. 

Am ugyane jelek rövidesen már a 
szerkesztőjén is meg voltak állapitha- 

tók. Sulyos idegbajjal vitték Pestre a 

Erdély és Bánát legnagyobb 
női divat és textiláru 

agykereskedése 
A segesvári selyemgyár lerakata 

Engros árak! 

Cégem különlegessége: 
Teljes menyasszonyi kelengyék 

bpajuszu urak közlekednek, akike 

de szükségtelen is, mert ennyi 

Moravcsik-klinikára, ahol 
rok körülbelül fél éven á 
közt igénybevettek, amivel 
vostudomány ezidőszerint 
hogy őt iróasztalának, kórt 
tedrájának és nekünk vissz 
minden kisérlet kudarcot vall 

vosok gyógyithatatlannak 
betegségét. Igy tehát a klini 
célja a kezelésének nem is vol 

egyházi hatósága intézkedé 
menthetetlent, az egri irgalma 

házába szállitották. Erős szer 
még két évig küzködött az a 

gyilkos kórral, mig végül is e. 

Járosy Dezső ragyogó elm 
tollu, nagy képzettségü, széles 
univerzális intelligenciáju pap 
egyházzenész intranzigensen 
Proprio alapján állott, de a tö 
nemcsak a betüjét ismerte, 

szellemével is át- meg átitatt 
Az egyházzenei törvényeket p 
csak tanitotta, hanem meggy 
vállalta és erejétől telhetőleg, 
tulmenőleg meg is valósitotta. 
Dezső példát mutatott rá, ho 
söprüt kézbevenni, hogyan kell 
és hogyan lehet porlepte kóruso 
gyogó tisztára seperni: nagyo 
verés nélkül. 

Járosy Dezső hiányát ma 
egyházzene összes terein é 

fájlaljuk. 

A zsurnál 
modern intézménye pompás ujitá 

gos filmnek. A műsor előtt lepereg 

rövid konferánsz, amelynek kereti 

azután az aktualitások elcsinnadra 
a néző előtt. Érdekes elgondolko 

ilyen zsurnál megtekintése után azol 
tulajdonképpen mi is jut majd 
mulva ükunokánknak eszébe, ha ei 
han : hiradót lepergetnek előtte 

jainkról valószinüleg a következő 

lehetnek. Franciaország: elegá 

urak kiállitásokat nyitnak meg, 

magaslatán álló fajmének tulajdo 

cvikipuszit váltanak és valamit 

mellükre. Németország: Fényes 
és fantasztikus népviseletbe bujta 

zenekarok hazája. Egyebekben 

ember szokott az utcákon járni, a 

lovasrendőrök kergetnek -ez valós: 

az egykori parforce-vadászatok den 

zált formája. - Amerika: lapátfog 

berek egymás kezét rázzák és közve 
őrültek hatalmas néptömeg ujong 

pette gyilkolják egymást kemény 

segitségével, miközben minden tiíz 

földhöz vágják egymást és kölc: 

pájslijukat tapossák ki. Anglia: 

férfiak csengő katonamuzsika h 

mellett lépkednek el soktornyu 
előtt, oldalt májbajosképü uriem 

sen szalutál. Esetleg ifju jampec 
valami forgalmas utcán, miközben 

teg nő hisztérikus sikolyok kisére 

teget neki. Északi államok: molett h 

paradicsoma, akik nem tekintve 
mes formáikat, népzene hangjair: 

táncot járnak, háttérben pipáz 

férfiakkal. Vagy öles uriembe 

bamba mosollyal bámulnak a 
Olaszország: hatalmas száj, amel 
pasz fej és két hadonászó ököl 

Előtte rengeteg apró emberke, a 

zsivajjal emelgetik jobbkezüket. 

gépfegyverekkel szórakoztató tái 
kot művelnek. Közöttük autóba 

ünnepelnek, vagy abcugolnak. 

ükunokáinknak sem lesz rólunk 

ahhoz, hogy az embernek 

gyomra, még száz év mulva is 



éves Barabás Béla a 
nterjut adott. A kérdező és 
özött az interju során ke- 

vitatkozás keletkezett. Ba- 
anis az ifjuságot odautalta az 
rök és közmüvelődési szak- 

yerekszobáiba, mig a politi- 
lag az öregek részére kivánta 

ani. Nem annyira a saját véle- 
ngoztatta, inkább a körülmé- 
vatkozott, hogy nem lehet az 
akik a Magyar Pártban érde- 

zereztek, egyszerüen félretólni. 
tte, hogy az aradmegyei szerve- 

ar ifjuság ott dolgozik a párt 
s szakosztályának keretein be- 
azonban nem volt szó, hogy ki 

ez a munka őket? Helyeseb- 
dig elégiti ki ez a jófiuság örök- 

fejbólintása az aradi és erdélyi 
i ifjuságot? 

ura, helyesebben a kisebbségi 
in üvelése lehet eszköz, de sem- 
sem öncél. Eszköz, melynek 
vel tömegeket lehet egységbe 
ervezni, vezetni, a cél azonban 

i politika müvelése lesz. Főként 

g számára. Annak az ifjuság- 

ely ma a huszon alul és felül el- 

dést keres nemzeti, vagy nem- 

eretek között. Amely ifjuság 
érettségét semmiesetre sem 

ajd tálcán átnyujtva, készen. De 
érettséget sem fogja önkép- 

pen elsajátitani, s azt a furfan- 

lynek, ha nem mestere, ugy 
szabadulnak azok, akik müvé- 
icsavarják kezéből az olvasóko- 
d emésztési lehetőségét is. Az 
iy rohan, s aki nem tart lépést 
irgalmatlanul eltapossa. Aki 

elő viharban a viharra, aki 
ozza izmait arravaló helyen, ab- 
sem lesz harcálló, harcotgyőző 

hber. Az sohasem kisebbségi, 
bségi fronton meg nem állja 

ne élje ki magát az ifjuság 
ában. Elje ki magát kulturális 
k keretein belül, vitatkozzék 

sról, meg népi zenéről. De, mi 
ai felelősek, akik a maitól me- 

ilönböző mentalitásban nőttek 
Inek, kidőlnek? Honnan sze- 
kor az útánpótlást? Elég nehe- 
iik ma kisebbségi politikacsi- 
k, akik csinálják, nagyrészt 
handicapjével hadakoznak a 

jatalok, akik világnézetükben, 
ikben, valamennyi életnyil- 

ban hordják a holnap követel- 
ezek keritésen kivül, réseken 
nak befelé, hogy mit főznek 

Ara a tegnap emberei? 

uságot szigoruan kizáró fel- 

már dolgozik egy nemze- 

n alul és kissé felül, amely bi- 

olyan, meggondoltan csinálja 

álasztások előtt, alatt, pro- 

nácsában. Igaz, egyelőre 

ogy a azi juág végzett tel- 

arányában részesüljön a 

mintha kivételt képezne eb- 

gyetemben annak politikai 

s vezetől benn ülnek a 

agyar ifjuság helyet kér 
a itaralia kötelességteljesités mellett 
a Magyar Párt politikai 

neki méltán kijáró elismerésben és jog- 

ban. 

A mbrózy Andor báró érdeme volt, 
hogy az ifjuság szervesen kapcsolódott 

bele a pártmunkába, de neki és az ifju- 
ság munkájának fontosságát már jóval 
előbb felismerő és elismerő Vuche- 

tich Endre dr.-nak sok gátlást kellett 
leküzdeniük, amig az ifjuság eddig elju- 
tott. Már évekkel ezelőtt mutatott rá 
Vuchetich Endre dr. arra a körülmény- 

re, hogy nemzedékek haladnak el közöm- 

bösen a párt munkája mellett és válnak 
érzéktelenekké annak célkitüzései iránt. 
Evek teltek el, amig a pártvezetőség 
egésze rájött a mulasztásra és orvosolni 
igyekezett a tiz év óta elhanyagolt ifju- 

sági kérdést. Vajjon mikor akad az er- 

életében is 
délyi ifjuságnak is szószólója, aki életet 

ver az élet elől mereven elzárkozókba? 
A temesvári ifjuságnak a pártéletbe 

való szoros bekapcsolása révén a Bán- 
ság céltudatos és a kor követelményeit 
tisztán látó kisebbségi nemzedéket ter- 

mel ki magából, amely politikával for- 

málja meg kulturáját és kulturájával 
őrzi meg politikai őrhelyét. Amely vérte- 

zetten állja a küzdelmet, akármerről is 

törne rá. Amelynek izmait a munka ke- 

ményiti és harc acélozza. De nem önkép- 

zőkörök zártlevegőjü harcáról van szó, 
hanem a politikában, nyilt sisakkal, fér- 

fiasan megvivott küzdelemről, amely 

talpig embert kiván. Azzá meg nem ne- 
vel egyedül kulturmunka melegházi lég- 
köre. (cs. k. s.) 

uzscras 

Amikor az alkoholról beszélünk a nővel 

kapcsolatban, meg kell emlitsük legelső- 

sorban azokat az okokat, amelyek egyes 

esetekben a nőt is beleviszik az alkohol 

igájába. 

Elsősorban degenerált szülőktől örököl- 

heti a nő az iszákosságot. Ez az öröklődés 

nem tesz kivételt egyik nemnél sem, ami- 

nek később hatása ugyanegy a férfinél és 

a nőnél. 

Közrejátszhatnak aztán egyes esetek, 

mint bánatban egyedüllét, nagyon sokszor 

a családfő iszákossága, - aki ivásra un- 

szolja a nőt - az étkezéseknél a rendsze- 

res ivások az egész családban. Hogy ez 
mennyire befolyásolja az utódokat, még 

rágondolni is borzasztó. Az apa, aki ittas 

állapotban közeledik feleségéhez, akinek 

borgőzös mámorában kél ki egy uj élet, 

nagyban felelős azért a palántáért, amely 

már megfogantatásakor egy kinnal teli 

életet hordoz magában. l 

Minden idők gondolkodó emberei tudtak 

már erről, hogy az alkohol a magzatra 

káros befolyással van. Példa rá a Birák 

könyvének egy kitétele is, ahol Sámson 

születésének szakaszánál a következőket 

olvassuk, amidőn megjelent az angyal az 

anyának: „Most annak okáért megóvjad 

magad, bort ne igyál, se részegitő italt és 

semmi tisztátalant ne egyél, mert Isten- 

nek szentelt légyen az a gyermek, anyjá- 

nak méhétől fogva, mindhalálig." Ez az 

első forrás arranézve, hogy az utódokra 

káros hatással van az alkohol. 

Diogenes, a nagy görög bölcs, is tesz 

erre célzást, midőn egy gyenge tehetségü 

tanitványához igy szól: „Fiatal barátom, 

téged is részegségében nemzett az atyád!" 

A nőnek kötelessége elsősorban legköze- 

lebbi hozzátartozóit megóvni ettől a káros 

szenyedélytől. A nők azok, akik a férfiakat 

nevelik. Azokat is, akik az alkohol szen- 

vedélyének hódolnak és 

belátni tudják ezen szenvedély káros vol- 

nő és az alkhohol 

gyobb veszedelemtől, az alkoholtól. 

azokat is, akik munkát, ami a férfiaknak olyan sokszor 

a 

tát. 
A nő az, aki legjobban szenved azért, ha 

vagy a családfő vagy a család valamelyik 

tagja iszik. Ittas állapotban nem ura cse- 

lekedeteinek, kárt tehet másokban és ön- 

magában, ami örökös szerencsétlenséget 

jelent az egész családra, nem beszélve ma- 

gáról arról a nagy szerencsétlenségről, ha 

a család feje állandóan iszik. 

Minden hatalom a nők, az anyák, a fele- 

ségek kezében van. A férfi, ha kegyetlen, 

embertelen, ha gonosz, ha részeges, leg- 

többször azért ilyen, mert nem irtották ki 

belőle a rosszat, mert nem tanitották a 

jóra. 

Ha férfit látok, akinek szive, lelke van, 

aki emberies ember, akkor gondolatban 

mindig meghajlok az előtt az - asszony 

előtt, aki ilyennek nevelte. 

A közös asszonysors, a közös féltés, a 

közös akarás, a közös anyai sziv mindenütt 

egyforma. S mert egyforma, minden nő- 

nek, minden asszonynak, minden anyának 

minden erejével azon kell lennie, hogy 

megmentse férjét, gyermekét a legna- 

Epen ott, ahol már a nagy ellenség, az 
alkohol elvégezte egyes nemzedékeken ret- 

tenetes munkáját, ott kötelessége a nőnek 

kiirtani még a tudatát is ennek az ellen- 

ségnek, amely még a nagy háborunál is 

rettenetesebb számban szedi áldozatait. 

Ezt az örökséget igyekezzék a nő kiküszö- 
bölni, kiüldözni a családjából és egy uj, 

józan nemzedéket nevelni az egész emberi- 

ség javára. És ilyen nevelés mellett az al- 

kohol elrettentő példája gyökeret ereszt, 

megerősödik a gyermek lelkében és akkor 

nem kell féltenünk a jövő nemzedéket, 

hogy a csábitásoknak áldozatául esik. 

Minden a nők és az anyák kezében van. 

És ha a nők és anyák ráeszmélnek hatal- 

mukra, élni fognak vele és elvégzik azt a 

nem sikerült. Schwarz Miksáné. 

Macácsonyi 
üvegek és nöcceltánok igen kedveltek. hagy válasuttban 

karhatál WOHLSTEIN cégnél 

ándékok 
lések az Erdélyi Szépmives Céh (Cluj-Ko 
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Forum-mozi 
Elsőrangu karácsonyi műsor 

Vasárnap, detember 25-től 

Az UFA legkitünőöbb 
detektivslágere 

HAJNAII 
MERÉNYLEI 
100 százalékos németül beszélő 

bünügyi film 

Kar! Ludwig Diehl 
Theodor Los 

Ufa-Matadortilm 
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Heti hiradó e 

Ha az ünnepek alatt kelle- 
mesen kiván szórakozni, 
biztositsa helyét jegyelőre- 

váltással. 

Vasárnan és hétiőn délelőti 
II órakor: Matiné. 
III 

Jdegen csilag 

Azok, akik eddig Ligeti Ernőt, mint 

az erdélyi sorsok, erélyi regénytémák ihle- 

tett megszólaltatóját ismerték, uj regényé 

ben a témaválasztás egészen uj oldaláról 

fogják megismerni. Ligeti Ernő: Idegen 

csillag regényének hőse Ira Aldridge, 

a világhirü néger szinész, egy szenegáli 

törzsfőnök unokája, aki, mint fajának elő- 

harcosa először szerzett tekintélyt a fehér 

emberiség sorában. A regény a tizenkilen- 

cedik század első felében játszik, Ameriká- 

ban, Londonban, Párisban, Berlinben, Bécs- 

ben, Budapesten és Moszkvában. A regény 
Afrikában kezdődik és Lodz zsidó negyedé- 

ben ér véget. Ira Aldridge mindent elért 

életében, amit csak egy szinész elérhetett, 

bárói rangot kapott, egy svéd arisztokrata 

nőt vett el feleségül, Európa minden or- 

szágában ünnepelték, egyedül Anglia nem 

vett róla tudomást, noha mindig angolnak 

vallotta magát. Ira Aldridge mindent meg- 

nyert csak a faját veszitette el - és éle- 

tének számos tragikus mozzanatai között 

ez talán a legmegrázóbb 
Szinte film gyorsaságával száguld végig 

ez a könyv hat évtizeden keresztül, ma itt, 

holnap ott, izgalmas szerelmek, karrierek 

között, anélkül azonban, hogy az „"Idegen 

csillag" népszerű lektürré sülyedne. A 

könyv müvészi cimlapját Kós Károly ké- 
szitette és Barabás Miklósnak finom 

rajzát is tartalmazza. Az Erdélyi Szépmi: 

ves Céh a könyvet kétféle kiadásban, az 

Erdélyi Szépmives Céh pártolótagjai rész 

re félpergament kötésben, izléses aranyo 

zással, finom papiron és névreszóló exl 

risszel, az előfizetők számára izléses kar. 

ton boritólappal. Előfizetések és megren 
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lozsvár, P. Mihai Viteazul (Széchen 

40, II.) cimére küldendők. 

főbizományos: Studiunm könyvkereske 

Budapest, IV., Muzeum-k rut 21. 
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Déli 

szerkesztőség és kiadohivatal: 
BELVÁROS, SZENTGYÖNGYTÉR 

4 SZÁM 
es 

ELŐFIZETÉSI ARAK: 
Havonta 70, negyedévre 200, félévre 
380, évente 790 lei. - Külföldre: 
havonta 100, negyedévre 290, félévre 
560, évente 111ó lei, vagy egyenlő 
értékü valuta, - Nyugdijasok ha- 
vonta 60, negyedévre 160, félévre 

300, évente 600 leit fizetnek. 

Tel 
2-52. este 10 ien után 14-69 

vagy 2-42 

A szerkesztésért és kiadásért a 
tőszerkesztő ftelel 

A „Temesvarer Zeitung" nyomds 
nyomása. 

e. 

Jelgyulnak 
ma esfe a gyertyák a karácsonyfákon. 
Akinek házában ott lesz a szeretet fája, 

gyertyás karácsonyfa, gondoljon arra, 

hogy évek óta nő azoknak a Sszáma, 
kiknek karácsonya fekete még akkor is, 
ha odakint hó borit mindent. Hány olyan 
család van, ahol tavaly még állitottak 
karácsonyfát, de ez idén már nem telik 
rál Hány család van, ahol nemcsak fe- 

kete a karácsony, hanem hideg is, mert 

a szoba kályhájában nem duruzsol a ba- 
rátságos tüz! Es hány olyan család van, 
ahol még a konyha tüzhelye is hideg és 
nem fő meleg étel karácsony ünnepére! 
Olyan szomoru, olyan vigasztalan, olyan 

szegény arácsonya még nem volt az em- 
beriségnek, mint a mostani. A nyomor 
mérhetetlen, az inség óriási. A szeretet 
ünnepén minél több szeretetre van szük- 

ség. Nem érzelgős szeretetre, hanem cse- 
lekvő szeretetre. Olyan szeretetre, amely 

támogatást nyujt annak, akinek sem- 
mije nincsen. Ha kevesünk van, adjunk 

keveset. De adjunk. Karácsonykor le- 

gyünk jók szerencsétlen embertársaink- 

hoz és legyünk olyan nagyon jók, hogy 
ebből a jóságból az ünnepen tul a köze- 
ledő nehéz hónapokra is maradjon. 

BOLDOG KARÁCSONYI ÜNNEPE- 
KET KIVAÁNUNK a Déli Hirlap minden 
előfizetőjének, olvasójának, minden tu- 

dósitójának, hirdetőjének és barátjának. 
Az ünnepekre való tekintettel a Déli 

Hirlap legközelebbi száma szerdán ko- 
rán reggel a rendes időben jelenik meg. 

- Létics szerb püspök Temesvárott. 
Létics György dr., a bánsági szerb 

egyházmegye püspöke, ma reggel Te- 

mesvárra érkezik. A püspök vasárnap 
délelőtt a belvárosi szerb székesegyház- 

ban nagymisét mond, melynek keretén 
belül pappá szenteli a sárafalvai születé- 
sülvanov Ljubomir végzett teoló- 

gust. A püspök látogatását a temesvári 

szerbség nagy örömmel várja és Létics 
György dr. el fog látogatni romániai 
tartózkodása alkalmából a szerbeklakta 

bánsági falvakba i is. 

- Bethlen Margit grófnő visszatér 
amerikai utjáról. Bethlen Margit 
grófnő, Bethlen István gróf volt magyar 
miniszterelnök felesége, most tért vissza 

második amerikai körutjáról, amely két 

hónapig tartott. Bethlen grófnő a ma- 

gyarlakta vidékeken felolvasásokat tar- 
tott és megállapitotta, hogy az amerikai 
magyarok között egyre inkább terjed a 
munkanélküliség. 
- Temesvári kereskedő üdvözlése. 

MüllerAdolf, a temesvári kereskedő. 

társadalom általános tiszteletnek ör- 
vendő tagja, most töltötte be nyolcvan- 
kettedik születésnapját. A magas kort 
elért kereskedőt, akinek a temesvári 
piacon évtizedeken át volt üzlete, szüle- 
tésnapja alkalmával sokan őszinte sze- 

rencsekivánatokkal keresték fel. 

Sválhenyi 
syégyintézet, 

már napi 18 P-ért 
a legelőkelőbb környezetben legtökéle- 

tésebb szanatoriumi ellátást nyujt 

IDŐJÁRÁS. A meteorológiai intézet je- 

lenti: Csendes, ködös időjárás várható lé- 

nyeges hőváltozás nélkül. Temesvárott to- 

vábbra is tartott a borulás, amely egész 

Románia fölött terpészkedik. A hőmérsék- 
let a nulla alá szállott. Tegnap reggel 

négy, délben két fok hideg volt. 

- A kisebbségi iskolák vezérfelügyelője 

Temesvárott. Pteancu Sándor dr., az 

Erdély-bánsági kisebbségi iskolák vezér- 

felügyelője, Temesvárra érkezett és a Ba- 

natia hatodik osztályát vizsgálta felül. 

Hir szerint a látogatás az intézet további 

nyilvánossági jogával áll összefüggésben. 

e Felhivjuk a n. é. közönség figyelmét 
a Fortuna divatnagyáruház állandó ka- 

rácsonyi kirakatkiállitására. Gyárváros, 
Kossuth-tér. 

Tuüzifa 
Koksz 

Kőszén 
Faszén 

Brikette 
és egyéb tüzelőanyagok legolcsóbban 
b . 

Steiner Sándor 
tüzelőanyagkereskedésében, Józsefv., 
Hunyadiut 50 Teleifon 10-12 

- Evek óta valóságos jótétemény a 

betegeknek az Urodonal, amely a 

rheumatizmust, köszvényt, érelmesze- 

sedést, zsábát, neuralgiát, migrent, elhá- 
jasodást és egyéb bajokat enyhiti, vagy 

teljesen meggyógyitja. Ezzel a magya- 
rázható az Urodonal nagy hirneve és a 
sok százezer ember hálája, akiket a cso- 
dás szer meggyógyitott. 

- A rónáci Haladókör vasárnap este 

nyolc órakor a Szeles-féle teremben előad- 

ja a Tommy és Társa cimü háromfelvoná- 

sos operettet. Közremüködnek a Dóczy 

lányok, Beno Emilné, Mayer József, Hévizi 

Manci, Hanusz Félik, Springhardt Elsa, 

Mayer Laura, Szántó Lajos és még sokan. 

Az előadást Dó czy Lajos rendezi, mig a 

táncokat Pettkó Uci tánctanárnő tanit- 

ja be. Előadás után tánc. 

Szanatórium 

! 

- Faur Zsófia a jótékonyság szolgála- 

tában. Az állami gyermekmenhelyen ben- 
sőségesen folyt le az idei karácsonyfaünne- 

pély. Faur Zsófia, a jótékonyságáról is- 

mert urinő, aki tizenkét esztendő óta ren- 

dezi az állami gyermekmenhelyen ezeket 

az ünnepségeket, nagy és diszes kará- 

csonyfát állittatott föl a menhely nagyter- 

mében. A karácsonyfa alatt rengeteg aján- 

dék volt és pedig sok édesség, cukor, gyü- 

mölcs és ezenkivül ruhanemü és egyéb 

gyakorlati ajándék. A karácsonyfaünnepé- 

lyen az ajándékok kiosztását szép müsoru 

előadás előzte meg. A karácsonyfa ünnepé- 

lyen számos előkelőség vett részt. 

* B. Roth Olga kozmetikus, Bel- 

város (Szt György-tér sarok, Deutsches 

Haus), legmodernebb elektromos sová- 

nyitó massage kezelése rövid idő alatt 
kiváló eredményeket mutat fel. Érdek- 

lődőknek szivesen nyujt dijmentesen fel- 

világositást minden kérdésben. 

- Meggyilkoltak és kiraboltak egy 
lelkészt leányával együtt. Fontine 
Vitelor, izmailmegyei község lelkésze, 
Stefanescu llie leányával együtt 

kocsin Izmailba igyekezett, hogy ott ta- 

nuló gimnazista fiát hazahozza. Három- 
ezer lei volt nála, ezenkivül háromszáz- 

ötven kiló kukoricát is vitt be eladásra. 

A lelkész azonban sem Izmailba nem ér- 
kezett, sem haza nem tért. A csendőrség 

két napig hiába kutatott utána, mig teg- 

nap reggel egy munkás a mezei kutból 
vizet akart meriteni és ott találta a lel- 
kész és leányának holttestét. Ismeretlen 
tettesek mindkettőt megölték és kira- 

bolták és azután elmenekültek. A csend- 
őrök nyomoznak. 
- Aranymadár. A Gyárvárosi Katolikus 

Ijusági Egyesület karácsony első napján 

bemutatja, a második napon pedig megis- 

métli az Aranymadár cimü operettet, amely 

Zerkovitz Emil legsikerültebb müve. Mind- 

két előadás délután négy órakor kezdődik. 

Az előadáson a legdrágább jegy huszonöt 

lei ruhatárral együtt. 
- Karácsonyi ünnep Végváron. A vég- 

vári református nőszövetség ma délután 

tartja nagyszabásu karácsonyfaünnepélyét 

az elemi iskola nagytermében. Az ünnepély 

keretein belül Orth Imre református lel- 

kész beszédet mond, majd a növendékek 

különböző szavalatokkal és előadásokkal 

szórakoztatják a közönséget. Végül kiosz- 

tásra kerül több mint 300 szeretetado- 

mány, a szegénysorsu gyermekek meleg 

ruhát és téli sapkát kapnak. Karácsony 

vasárnapján délután Toth Pál vendéglő- 
jében nagy karácsonyi iskolaünnepélyt 

rendeznek, amelynek műsorán román és 

magyar szindarabok vegyesen szerepelnek. 

boldog karácsonyi ünnepeket kiván és meghivja at.k 
legnagyobb slágeréhcz, amelynek bemutatója egyben romániai premier 

Császárkeringő 
Zzenéjét irta Johann Strauss, cs. és kir. udvari zeneigazgató. 
Közremüködnek a legkiválóbb német müvészek: 

Michael Bohnen. lee Parry, Greti fheimer, Paul Mörbiger, Anton potatner. 
100 százalékos német beszélőfilm. 

Karácsonyra 

Araink hihetetlen olcsók! 

gyárváro Kossuth-tér. 

Monopol: Fortunatiln 

Gyöződjön m 

A BORBELYOK KARACSO 
SA. A munkaügyi miniszter rend 

értelmében a borbélyüzletek 

hétfőjén és kedden csupán délel 
hatnak nyitva. Üzleteiket déli 

órakor zárják ezeken a napokon. 

A PALACE-BÁR karácson 
szenzációs változatosságban 
élvezetet igér. A Sybarist 
többi szám uj produkció teljes il rz 

keltenek. Ne felejtsen el Szilvesi: 

a Palaceban asztalt lefoglalni. 

- Tüzvész tömeges emberhal 1 

kigara japán városban tegnap 
támadt, amely a nagy szélben ro 

terjedt. Több száz ház hamvadt el 

oltóság még mindig nem tudta a 

megfékezni. A tüznek eddig tizel 
lottja és több száz sebesültje van. 

ember eltünt. 

- Magyar Népnaptár ugy 

mint vidéki elárusitóknál 20 leiért 

* Konyhaberendezési tárgyal 
pacca evőeszköz és asztali 

finom acéláru mélyen leszállito 
kaphatók Scherter vaskere 

ben, Temesvár, Belváros. 

- Bélrenyheség, a máj és az 
bántalmai, gyomor- és bélh 

eres bajok esetén a természetes 

dózsef" keserüviz gyorsan és 
nélkül megszünteti a hasiszervek 

sát. Sok esztendei kórházi tap 
igazolja, hogy a Ferenc József v 

nálata a bélmüködést kitünően s 
za. A Ferenc József keserüviz 

szertárakban, drogériákban és!M 
üzletekben kapható. 
......... 

* Orvosi hir. Dr. Háry P. 

rendel Belváros, Zápolya-utca 3 

amnnmat am F T mTAI 
= 
E Tőlisnortszezon sSteierli 

Kitünő si- és ródlipál 
Elsőrangu olcsó ellátás 

Sik és ródlik a fürdőigazga 
olcsón vehetők és kölcsön kap 

Hóviszonyokrólés minden 
más tudnivalóról készség- 
gel ad felvilágositást 

a slegylet és a fürdöigaza 

Stelerdorfon (el 
mumim EAAAETAEATAAAATA 

* Jó ellátás, kényelem, gondo 

dapesten a Par k-nagyszállodál 
Keleti pályaudvarral szemben. I 

tott árak. - E lap előfizetőin 
zalékos engedmény. 

mséget az idény 

Bucurest ti



KARACSONYA. A temesvári 
és hétfőn nem dolgoznak, 

friss kenyérsütés 

arácsonyi ünnepek miatt. 

k tehát érdeke, hogy szom- 

e be két napra szükséges ke- 

efvárosi Magyar Párt a sze- 
A Magyar Párt temesvári ta- 

inden esztendőben gondolnak 
re és karácsonykor sohasem 

ek meg róluk. Az erzsébetváro- 

árosi tagozat - miként 

nagy számu magyar iskolás 
t ruház fel, tegnap délután pe- 
t józsefvárosi tagozata gyako- 
ácsonyi jótékonyságát. Ez a 
nem ruház föl gyermeket, mert 
lyet foglalnak a józsefvárosi ti- 
ilönböző asztaltársaságban és 
don járulnak hozzá szegény is- 
rmekek felruházásához. Ehe- 

józsefvárosi tagozat szegény 
bereket részesit segélyben, akik- 

pénzt, fát és lisztet juttat. EZ 
inc elszegényedett magyar 

segélyezett a józsefvárosi ta- 
megajándékozás, amelyen Ko- 

éla dr. mondott beszédet a ma- 

retetről, tegnap délután ment 

antialkoholisták az idei szil- 
mulatságukat ismét az ipari 
us épületének nagytermében 

eg. A rendezőség azon fárado- 
y a vendégeknek idén is kelle- 

oholmentes szórakozást nyujt- 

Szűv 
ársan és za 
a és 

legolcsóbban kapható 

long é sSehneider 
svár, Belváros, Szt. György-tér, 
róm. kat. püspöki palota. 

gosi városi főorvos jubileuma. 

e Aladár dr., lugosi városi főor- 

nap ünnepelte orvosi müködésé- 

zonötödik évfordulóját. Barátai 

lői meleg ünneplésben részesi- 

a Dácia-szálloda különtermé- 

epi vacsorát rendeztek tisztele- 

első pohárfelköszöntőt Be- 

ho dr., vármegyei főorvos mond- 

l átnyujtotta a lugosi orvosok és 

erészek ajándékát, egy müvészi 

ezüst plakettet. Leitner Mik- 

részek nevében szólaltak fel, az 

rsaság a legjobb hangulatban 

Temesvár IV., 
lonnáz-uica 1i 20. 

Telefon 392. 

gyárban. Mardan Dion dohánygyári 
igazgató tegnap délután karácsonyfa- 

ünnepélyt rendezett a dohánygyárban 

müködő napközi gyermekotthon és ele- 
mi iskola növendékei részére. A hatal- 
mas és szépen diszitett karácsonyfa 
előtt lezajlott ünnepség müsorán éne- 
kek, szavalatok és táncok szerepeltek, 

végül a gyermekek előadtak egy kará- 
csonyi játékot. Százhetvennyole gyer- 
mek kapott különböző ruházati cikkeket 
Az egységes kenyér ára a vidéki váro- 

sokban. A kereskedelmi és iparügyi minisz- 

térium mellett müködő spekula-bizottság 

ülést tartott és az egyes városok és a pékek 

közti nézeteltérésekkel foglalkozott, ame- 

lyek az uj kenyérárakkal kapcsolatosan 

támadtak. A bizottság Bukarest számára 

az egységes lisztből sütött kenyér árát 

kilónként kilenc leiben állapitotta meg. A 

vidéki városoknak a bizottság meghagyta 

azt a jogot, hogy az ottani buzaárak ará- 

nyában állapitsák meg az egységes ke- 

nyér árát. A miniszteri rendelet értelmében 

az egységes lisztet lehet husz százalék 

erejéig rozsliszttel, árpaliszttel, vagy bur- 

gonyával keverni, amelynek árát azonban 

megfelelően alacsonyabban kell megszabni. 

- A temesvári kereskedelmi utazók 

egyesülete december 26-án, hétfőn délelőtt 

tiz órakor a Dóm-tér 1. szám alatti egyleti 

helyiségben tartja évi rendes közgyülését, 

amelyre a tagokat ezuton is meghivják. 

- Fiatal leány tragikus halála. Néhány 

nap előtt sulyos baleset érte Bálint Er- 

zsébet tizenhárom éves leányt, aki szülei- 

vel a módosi hidnál felépült uj telepen la- 

kott. A kisleány revolverrel játszott, amely 

elsült és a golyó Bálint Erzsébet fejébe 

furódott. A megsérült leányt akkor a kór- 

házba szállitották, ahol kinos szenvedés 

után meghalt. 

Elhunyt resicai vállalkozó. 
Schwartz Henrik, resicai vasutépitési 

vállalkozó, hosszas szenvedés után het- 

ven éves korában elhunyt. Schwartz 

József temesvári kereskedő és Schwartz 

Sándor resicai kereskedő az elhunytban 
atyjukat gyászolják. Temetése tegnap 
ment végbe őszinte részvét közepette. 

Szabadon bocsátott munkások. A 

Gyapjuipar munkásainak tüntető felvo- 

nulásával kapcsolatban a rendőrség le- 

tartóztatta S veta Danila munkást és 

Szimin Teréz munkásnőt, akik a tö- 

meg vezetői voltak. Mindkettőt kihall- 

gatták és tegnap szabadon bocsátották. 

u i tkkkkuuhuuii 

Begovits tánciskolában 
Belváros, Jenőherceg-utca 20. uj tánc- 

tanfolyam nyilik január 2-án, hétfőn. 

Tanórák: hétfőn, szerdán és pénteken. 

December 25. és 26-án, vasárnap és hét- 

fér d. u. 5-től este 12-ig müsoros tánc- 

gyakorló óra. 

muny uuyiyuyuuunuy 
Mindenki ki szemé lyazonossági 

igazolványát. evae város vezetősége 

tudomására hozza a polgárságnak, hogy a 

január 14-iki községi választásokon a sza- 

vazás már az uj személyazonossági köny- 

vecskék alapján történik. A város vezető- 

sége ezért felszólitja azokat a városi pol- 

gárokat, akik személyazonossági könyvecs- 

kéiket még nem váltották ki, hogy január 

elsejéig okvetlenül váltsák ki, mert eddig 

az időpontig a személyazonossági könyve- 

ket dijtalanul állitják ki. Jelentkezni hét- 

köznapokon délután 4A-7 óra között, va- 

sárnap és ünnepnapokon pedig délelőtt 

8-12 óra között lehet a városháza első- 

emeletén levő 22-24. számu irodákban. 

Azok a választók, akik nem váltják ki a 

személyazonossági könyveket, büntetésnek 

ki 

huzás, tömés 

- Karácsonyfaünnepély a dobány- 

koronák 22 karátos ara 
goldin koronák. fehér f 

Hsszonyom 

11. OLDAL 

érlének le atandekui 

vegyen ins- és piiamaanyagokat a 

FORTUNI 
órtá választék a legolcsóbb minőségtől a legtinomabb divatkülön- 

legességig. 

Maradékok feláron! 
Gyárváros, Kossuth-tér. 

Jela: Decharné 1. jelán 
A modern nőömozgalomnak sokat han- 

goztatott jelszava a nőemancipáció, 

vagyis a nő felszabaditása az ugyneve- 
zett rabszolgaságból, a férfiuval egyenlő 
jogokért harcoló, parlamentben és köz- 

hivatalokban helyet követelő feminista 

szüffrazsettek; ma, éppen ma, komolyan 

gondolkodóba ejtik józanabb részét az 

emberiségnek. 

Mint asszony és mint anya, mint a 
létfentartásért küzdő, akadályokba üt- 
köző, előitéletektől sokat szenvedő asz- 

szony, időszerünek, aktuálisnak találom, 

hogy ne csak aggódó figyelemmel kisér- 

jem, de fölemeljem szavát azon asszo- 

nyoknak, anyáknak, akik aggódó féle- 

lemmel, könnytelt szemekkel néznek 

gyermekeik, kiváltképpen leányaik jö- 

vője elé. 
Ez az egész összeroppanás, balvégzet- 

tel fenyegető, nagy, minden idegszálat 
megfeszitő munka, harc a parlamenti, 

törvényhatósági jogokért, a nők problé- 

májának megoldott, de ki nem dolgo- 

zott, félreértett, félremagyarázott 

irányadása, a nőnek egy megbocsátha- 

tatlan, jóvátehetetlen ballépésének a 

következménye. A nő félreértette élet- 

célját, félreismerte igazi nagy hivatását. 

Amikor helyet követel, kér magának a 

férfi helyén, u ugyanakkor, amidőn kisza- 

kitotta, kiszakitani vélte magát az ugy- 

nevezett rabszolgasorsból, ugyanakkor 

teljesen odadobta magát a férfiunak 

prédául. 
Az a nő, akinek felséges hivatás ada- 

tott, az a nő, aki bizonyos fokkal maga- 

sabb nivón áll és kell állania a férfi fö- 

lött, ez a nő, a ma modern nője, ez ma 

bukik-botlik és ha idejében észre nem 

tér, teljesen elsülyed. 

A nő, az asszony, az anya, akire olyan 

sulyos felelősségteljes, de ugyanakkor 

felséges hivatás vár, ma-holnap közpré- 

dává lesz, mert azzá tette magát. A mo- 

[ 

- Az iglói diákok Resicán. A resicai 

Református Dalárda vasárnap este az 

Oltenia-teremben szinrehozza Az iglói 

diákok cimü operettet. Az előadást a Re- 

sica-müvek bányászzenekara kiséri zenével. 

A rendezői tisztet Elekes Károly látja el. 

A jövedelmet jótékony célra forditják. 

- rTarka délután a Bessenyey-telepen 

A Bánsági Magyar Közművelődési Egye- 

sület Bessenyey-telepi tagozata a Kiso- 

dai Magyar Dalkör közremüködésével 

hétfőn, karácsony másodnapján, dél- 

tán ner órai kezdettel a He ge dü 

magukat. 
sezeuuuuuununnnannt munininti 

dern nő, aki feléberdve, magára eszmél- 

ve az első kábultságából, ahelyett, hogy 

önönmagát megvizsgálta volna előbb, 

sietett vesztébe rohanni. Ki felel 

érte? Ti, anyák, egyedül csak ti! Ti 

vagytok okai ennek a felborult világ- 

négetnek, ti vagytok okai a világ veszté- 

nek, az emberi nem sülyedésének, rom- 

lásának! Ti, akik könnyü szerrel helyre 

tudnátok igazitani a világ békés képét, 

akik sok százezer éhes szájat be tudná- 

tak tömni, akik sok százezer munkanél- 

külinek vissza tudnátok adni a kenyerét, 

akik sok százezer kicsiny árvának anyát 

tudnátok pótolni, egyedül ti vagytok 

felelősek; felelősek a romlott férfinem- 

ért és felelősek a sülyedt női erkölcsért! 

A vád sulyos, de igaz! Térjetek ma- 

gatokhoz. Ismerjétek meg önönmagato- 

kat, a ti saját éneteket, figyeljetek be- 

felé, lelketek elrejtett zugába. 

Ne legyetek rabszolgák! Hiszen a nő 

a Teremtés kezdetén kiegészitő, egyenlő 

fele volt a férfiunak és erre emelte visz- 

sza és erősitette meg a krisztusi sze- 

retet. 

Nők, asszonyok, anyák, tudjátok-e 

milyen nagy hatalom van a kezeitekbe 

letéve? A mai modern emancipált női 

nemet azok alkotják, akik maguknak 
helyet követelnek a közhivatalokban. Ez 

tévedés, ezt csak az ultramodern nő te- 

szi. Az igazi női nagyság felismerve a 

helyzet kritikus voltát, siet is segitenl 

ott, ahol csak tud, mert tudatában van 

az ő természetes hatalmának és tudja 

azt, hogy a férfiunak reá fölfelé kell te- 

kinteni és nem lefelé. Azért ébredjen a 

téves irányt követő nők csoportja is és 

összefogva, közös erővel öntudatos mun- 

kával legyünk rajta, hogy ezt a testé- 

ben-lelkében elkorcsosodott emberiséget 

jobbá átformálva, egy szebb, egy töké- 

letesebb generációt adjunk a világnak. 

; 

* Ha szereti egészségét, csakis természe- 

tes vegytiszta buziási szénsavval telitett 

„HERCULES" szikvizből igyék. Cim: Her- 

cules szikvizgyár, 

Str. Jon Vasii (Rezső-utca) 1. szám. Tele- 

fon: 20-22. 

- Nem az alkohol, hanem a része; 

ellen kell küzdeni. raane 

Amerikában ujból kell engedni 
nemzetgazda 



Kubán Endre mesél a szinházban. A 
temesvári magyar szinház ma délután a 
gyermekek részére előadja a Hamupi- 
pöke cimű mesedarabot. A szerepeket a 
szinház legjobb müvészei és müvésznői 
ulakitják. Külön örömet szerez a szinház 

a gyermekeknek azzal, hogy felkérte 
Kubán Endrét, az ismert meseirót, 
hogy a gyermekeknek karácsonyi mesé- 
ket mondjon. Kubán Endre szivesen vál- 

lalkozott erre és ugy az előadás előtt, 
mint pedig az egyes felvonások között 
karácsonyi és egyéb büvös-bájos mesé- 
ket mond kis barátainak, akiket meg 
akar szavaztatni arra vonatkozólag is, 

hogy mit hozzon nekik a Jézuska. Azok 

a gyermekek, akik azt akarják, hogy 
Kubán Endre megsugja a kivánságukat 
a Jézuskának, kérjék meg szülőiket, 

hogy ma délután négy órakor vigyék 
őket a szinházba. 

- A dettai Magyar Nőegylet kará- 

csony első napján a Bellavista-szálló 
nagytermében jótékonysági tombolát 
rendez, melynek nyereménytárgyai meg- 

tekinthetők a Berecz-féle üzlet kiraka- 

taiban. Rusz János gyáros elnöklete 
alatt müködő Humanitas asztaltársaság 
ötven gyermeket ruházott fel megható 

ünnepség keretén belül, az ünnepséget 
Bappert Lajos kanonok szavai vezet- 

ték be, majd a gyermekek szavalatokkal 

és énekszámokkal köszönték meg az irá- 
nyukban megnyilvánuló szeretetet. 

Mazsácsonyi vásárc! 
Ékszerek, érák, 
disztárgy ak 

óriási választékban legolcsóbban 

iritz Hermann 
Temesvár I. Mercy-utca 6. 

- A posta megbirságolt egy lapot. A 
posta vezérigazgatósága autonómjoga 
alapján harmincezer lei birsággal bün- 

tette meg az egyik erdélyi lapot. Az ille- 
tő lap kiadóhivatala vidéki ujságpéldá- 
nyait bizományosa által kézbesitette ki 
az előfizetőknek és nem vette igénybe a 
posta szolgálatát és a lapokra nem ra- 

gasztottak bélyeget. A lap a birság ellen 
a törvényszékhez felebbezett. 
és cukorkát. 
- 

Butorszövet 
Butorplüs 

Recamierszövet 

Paplanselyem 

Herzog Péler á Tsa 
meghanikai butorszövetgyár 
lerakatánál: 

IV., Bulev. Carol 
(Hunyadi-ut) 11. 

December25-26-27-28 

WILLI 

Capitol-Mozi: Appolo-Mozi: 
December 29-30. 

a legujabb kalandorfilmjében: 

mmnvasi, 1 Millót rutvu 
németl beszélő és éneklőfilm. 
Rendezte: E. A. DUPONT. 

Kiegészitésül a iegujabb hiradó FOx (Angol-osztrák mateh) 

- A külvárosok karácsonyi istentisz- 
teletei. A katolikus székesegyház kará- 
csonyi istentiszteleteinek sorrendjét már 
közöltük. Az egyes városrészek plébá- 
niatemplomaiban az istentiszteleti rend 
a következő: Az Erzsébetvárosban ka- 
rácsony mindkét ünnepén délelőtt ki- 

lenckor nagymise, az első napon német, 
a másodikon magyar szentbeszéddel. 
Ugyanez a nagymisék és prédikációk 
rendje a Józsefvárosban is. A Gyárvá- 
rosban a két ünnepen a nagymiséket 
délelőtt féltizkor, a Mehalában tiz óra- 
kor és a Belvárosban tizenegy órakor 
tartják. Ebben a három városrészben az 

első napon magyarul, a másodikon né- 
metül prédikálnak. Ma éjjel tizenkét óra- 
kor valamennyi temesvári katolikus 
templomban éjféli misét tartanak. 
A jegybank szünete. A Nemzeti Bank és 

fiókjai mától kezdve egészen december 

28-ig zárva maradnak. Mindazonáltal vál- 

tóprolongálások ma is eszközölhetők. 

Ugyanennyi ideig tartanak zárva a bőrzék 

is. 

- Pusztulóban a nagybányai festő- 
telep. A nagybányai európaszerte is- 
mert festőtelepet a megszünés veszedel- 
me fenyegeti. A festőiskola és a müte- 
rem-ház düledező állapotban van, mert a 

müvésztelep már évek óta nem kapta 
meg az állami támogatást és az épülete- 
ket nem lehetett kitatarozni. Ha hama- 

rosan nem fognak hozzá a javitási mun- 
kálatokhoz, ugy az épületek összedől- 

nek. Mikola András, a nagybányai 
müvésztelep vezetője, most Kolozsvárott 

próbál támogatást találni az épületek 

helyreállitásához. 

A kontingentált áruk behozatala. A Te- 

mesvári Kereskedők Egyesülete közli, hogy 

mindazon kontingens alá eső árucikkek, 

melyeket a külföldön december kilencedike 

után adtak fel, csak a kereskedelemügyi 
minisztérium engedélyének megszerzése 

utján szolgáltathatók ki a belföldi cégek- 

nek. Ugyanez a rendelkezés áll fenn azon 

kontingentált árukra, melyeket az itteni 

cégek február 1-ig akarnak az országba 

behozni. Miután az eziránti kérvényeknek 

pontos adatokat kell tartalmazniok, az 

egyesület kérvényezési mintát készitett el, 

melyet a vállalatok az egyesületben átve- 

hetnek. 

- Gyilkos köd. A dunai hajózást a 
sürü köd miatt beszüntették. Bukarest- 
ben is valósággal londoni köd uralkodik, 
amely a forgalomban számos zavart 
okoz. Brassó környékén a sürü köd 
sulyos szerencsétlenségnek volt az elő- 
idézője. Egy csikszeredai autó öt utas- 
sal haladt a Tömösi-szorosban, a köd- 

pen letért az utról és belefordult az 
árokba. Az autó teljesen elpusztult, B a- 
r a b á s Márton husz éves gyergyőószent- 
miklósi legény a helyszinén meghalt, a 
többi négy utas sulyos sérüléseket szen- 

vedett. 
A Temesvári Bank és Kereskedelmi Rt. 

értesiti igen tisztelt ügyfeleit, hogy a bank 

központjánál, valamint fiókjainál elhelye- 

zett összes takarékbetétek kamattételét 

1933. január 1-étől kezdődő hatállyal 1 

százalékkal leszállitja. 

Concordia-Mozi: 
December 31. Január 1. 

FORST 

Uraimi 
Családjuknak karácson 

FORTU 
vásároljanak! 

a legjobb minőségben, 

amegcikai 

El Amerikában egy fiatal és ügyes 
irónő, most erősen felkapták magyarul 

is, UrsulaParrottnak hivják. Ő 
a newyorki Hatvany Lily, erősen piros 

kiadásban. Pompásan malackodik ez a 
hölgy, akinek rövid időközökben már 
második nagysikerü könyvét hozzák ki 

magyar nyelven. Persze mondani sem 
kell, hogy csakugy falja a piac Ursula 
malacságait, kiadás kiadást követ, szó- 

val nagy a siker. Mit is tud ez a hölgy. 
Van két vezérmotivuma, az alkohol és 

az ágy. Ehhez hozzáadja Newyorknak 

számunkra kissé exotikus éjszakáit és 
ime a parrotti pompás cocktail: az Ex- 
feleség, a Strangers my kiss. A hősnő, 
rendszerint tapasztalatlan vidéki bakfis, 

akit Massachusets, vagy Newengland- 

- regény szerint változik - szabadit 

rá a kiéhezett newyorki férfivilágra, 
ahol azután egyéni adottságánál - 
szépség, vagy rendkivüli szezxuális tudo- 
mány - fogva először kiszolgálják fél- 
Newyorkot, azután férjhez mennek. 

Borzasztó, milyen jószivüek ezek a par- 
rotti hősnők. Szinte végkiárusitást ren- 

deznek kegyeikből és ami fejlett tiszta- 
sági érzéküket jellemzi, minden hajnal- 
ban letussolják magukat. Véleményünk 
ugyan, hogy e müvelet este hatásosabb 

Szövetek, selymek, vászonáruk, asztalnemüek, fianellek, paplanok: 

Egy nálunk vett ajándék: 

Szeelem és alkobal iáryiják a moden 
icánő atlalkjait nácattanul népő 

regényeiben 

csak a 

divatnagyáruházban, 
Gyárváros, Kossuth- 

legolcsóbb áron! 

a legnagyobb öröl 

lenne. Azután határozott vonza 

nusitanak az ujságirók iránt. ! 
világváros valamennyi férfiát 
ságba hozták egymással, m 
férjhez megy egy-egy kéznél 

porterhez. Közben ő maga áll b 
Szóval, vége jó, minden jó, d 
nem mindenütt jó a Parrottn 
például a csókos Lisbethet, s 

fekteti a temetőbe, aznap, a 

ujságiróval - megint! - má 
zasságát kellene megtartani. 1 
nyolc esztendeig azonban az 
minden három évben egyszer egy 

jelt Newyorkban töltött, ahol 
töltötte be - mondjuk - a t 
szerepét. Végül mindig akkora 

ság fogja el az embert, hogy ön 

nül Petőfinek kell igazat adni, a 
nál le akart feküdni valamelyik 
ben a Tisza partjára és az akk 
kissé szabályozatlan folyó alkoh 

toztatott vizét kihörpinteni. Sze m 

nés nélkül fogyasztják zei már le 
rengeteg drinket és nagyokat epően 0 
Jók még a magzatelhajtó orvost uit bab 

mindenkor jóságos betegápolóné b hi hin 
mint a kiadók folyószámláinak , 

oldalai. ng ! 
czzen czgcs 

- 78 lelért adunk garantált, hibamentes 

prima Crepe de Chinet minden szinben. 

Dénes si Pollák nőidivatáruháza, Gyárvá- 

ros. Telefon 24. 

- Nagy chanukaünnepély. Mint már 
közöltük, vasárnap, e hó 25-én délután 
6 órakor a temesvári izraelita hitközség 
kulturelőadásai keretében nagy chanu- 

kaünnepély lesz. Az ünnepélyt rövid elő- 
adás vezeti be, ünnepi gyertyagyujtás- 
sal, melyhez az áldóimát Bleyer Elek 
énekli, mig a Hazamir egyházi dalokat 
ad elő. Márton Izidor iskolaigazgató 

méltatja az ünnep jelentőségét, majd 
Telkes Vilmos liceumi tanuló alkalmi 
költeményt szaval el. Stein Magda és 
Neufeld Pál liceumi tanulók héber 
dialógja után a Hazamir éneke fejezi be 
az ünnepélyt. Kezdete pontban 6 órakor 
a hitközség nagytermében. Szabad belé- 
pés, vendégeket szivesen látnak. 

Appolo-Mozi: 
December 25-25-27-28 

MARLENE DIETRIC 
a nagysikerü slágertilmjében: : 

A SZŐKE VÉNUSZ 
Csodás kiállitásu, rendkivül változatos izgalmak- 

makban bővelkedő nagy zenésfilm. 

Vát 

- A bánsági Magyar Párt 

tagozata felszólitja álasztápa In 
delkező összes tagjait, hogy fé 

igazolványaikat feltétlenül válts 
városházán, tekintettel a közeled 

tanácsi választásokra. 

Iivat szövetkabá 
Divat szőrmekabál 

Bivat selyem- és írik 
Divat szövet utcai 

nagy választékban. 



Ne feledjék, ho 
kisasszony, 1 ogy 

szobaleány, 
szakácsnóő részére 

FORT NA divatnagyáruházban, 
olják! Gyárváros, Kossuth-tér 

lándéek tőlünk: hasznos, olcsó és a legnagyobb 
erömet szerzi 

ntették a két aradi orvost a, - Távozó vadásztársasági elnök ün- 
yitvány vádja alól. A temes- neplése. A gyárvárosi vadászok asztal- 

ényszék tegnap hirdette ki ité- társaság a Törökcsászár étterem külön- 
an az érdekes ügyben, amely- szobájában vacsorát adott távozó elnö- 

ottai Cucu Vazul dr. aradi fő- ke, Albrich Frigyes igazgató tiszte- 
éBodea János dr. aradi ideg- letére. A vacsorán megjelentek a Huber- 

; voltak. A két aradi orvost tus vadásztársaság tagjai és a sportha- 

! azzal vádolták, hogy hamis or- lászok is. Az ünnepi beszédet Fehér 
Mnyitvány alapján elmebajosnak Kristóf dr. mondta, majd Puhala 

ották és a tébolydába juttatták Sándor dr, a Hubertus részéről, 
zky Károly aradi fényképész Schrauder György gyárigazgató pe- 

ségét, Viczay Arankát. A biró- dig a sporthalászok nevében üdvözölték 
dban ugy állapitotta meg, hogy a távozó elnököt, aki meghatottan mon- 
lok helyesen jártak el és ezért dott köszönetet. 
tte őket a vád alól. Az itéletet - Beszél ön már európául? Uj, köz- 

z tudomásul vette, mig Opri- vetlen tanitási módszer alapján nyilik 
d Viczay Aranka nevében fe- meg az európai nyelv tanfolyama Temes- 
jelentett be. várott. A nyilvános, dijtalan próbalecke 

karácsony hétfőjén, délelőtt 11 órakor 
lesz az iparosok szindikátusa helyiségé- 

ben, Belváros, Jenőherceg-utca 20. sz. 
Az órák hetenként kétszer lesznek s a 

tanfolyam három hónapig tart. Jelent- 
kezéseket a próbalecke alkalmával vesz- 

nek fel. 
- Francia mintára osztják be a me- 

gyéket. A napokban a közigazgatási re- 
formmal kapcsolatosan többször szó 

esett a megyék számának apasztásáról. 

olajgyári sztrájk megszünt. A 
i Olea olajgyárban - mint 
- a munkások néhány napon 

! sztrájkoltak. A megegyezés 

n a munkások és a gyár igaz- 
között akkoriban tárgyalások 

1 meg, amelyek teljes sikerrel 

kés a munkások ismét felvet- 
kát. A gyár üzeme már megin- 

már leszállitott mazó információ szerint ezt ugy kiván- 

lep ően olecsó áron ják megoldani, hogy egyes kisebb me- 

Bhatók haba haba gyék élére szubprefektusok kerülnek és 
véb jaá tékáruk. három-négy ilyen megye képez majd 

egy-egy közigazgatási egységet, amely- 

láng Valy ek élen prefektus áll. A belügyminisz- 
Városháza ter a megyéket a francia departementek 

emzsn ceszarsz mintájára akarja beosztani. 

ztisztelt matróna halála. Özvegy - A karácsonyi hangulat emelésére 

s Cyörgyné, született Kögl igen t. fürdővendégeinknek e hó 25.-én 

, a magyarországi Nagyszent- a kád és gyógyfürdőben „Velosa" fe- 

özségben 79 éves korában meg- nyőkivonatot dijmentesen bocsátunk 
elhunyt urnő özvegye volt né- rerdelkezésére epten 1 fürdő. 
György nagybecskereki fő- ; gerz 

ónak Halálát fiai, Tullics e .. 

miniszteri tanácsos, Tullics Bolütn ümnonokel : és za vélel 

es és neje, született Szöré- kiván kedves vevőinek 

,leányai Le Gay de Hersfeld Kecskemeéti 

iletett Tullics Irén, csemi- az R. C. A. rádiókészülékek 

ky G gyári ezek . 

- Sztrájk a bolmuei posztógyárban. 

é, született Kögl Julia, vala- Brassói jelentés szerint a bohusi posztó- 

o ái, továbbá nagy és előkelő ro- gyárban sztrájk tört ki. A gyár le akar 

gyászolja. Holttestét Nagybecs- ta szállitani a fizetést, amit a munkások 

állitották és az ottani családi 
y 

kétszáz munkás sztrájkol. 

At vári gabonapiae minden érdek- 

zia lődést nélkülöz. Uzletkötések nincsenek, 
; : árak a következők: óbuza 610-620, uj- 

rácsonyi ajándékok buza minőség szerint 560-570, ótengeri 

jéli Hirlap mellett. 

A belügyminiszter környezetéből szár- 

nem fogadtak el. A gyárban háromezer- 

235, sörárpa 280, napraforgómag 290, 

ékszerésznéel 4. lucerna 26, lóheremag 2200-2400 lei száz 

áros, Szt. György tér kilónként a bánsági feladóállemésrel 

finház 
A kolazsvári magyac színtársulat a hazácsonyi 
nend atatt hat elűadást tart a temesvási 

szinháztan 
A kolozsvári magyar szintársulat teg- 

nap este a Jóházból való urileány cimü 
Vaszary-vigjátékkal kezdte meg ismét 

temesvári vendégjátékát. A kitünő vig- 
játék még holnap, vasárnap délután és 

hétfőn este is szinre kerül. A magyar 
szintársulat karácsonyi ajándéka a 
gyermekeknek, a ma, szombaton dél- 

utáni gyermekelőadás lesz, amelyen a 

Hamupipőke mesejáték kerül előadásra. 
A gyermekelőadást a mozinál is olcsóbb 
helyárakkal tartják meg és a legdrá- 
gább jegy is csak huszonöt leibe kerül. 

Lázas ambicióval folynak a próbák a 
vasárnap esti premierre az Ezerjó ope- 

rettből. A darab ötletes rendezője renge- 
teg meglepetést tartogat a közönség 
számára. A bemutató előadáson Kará- 
csonyi Hivel, Fekete Mihállyal, Ihász 
Aladárral és Tompa Bélával az élén a 
szinház egész operettegyüttese szerep- 
hez jut. Ez az előadás lesz a magyar 

társulat parádés eperettelőadása, amely 

meghóditja Temesvár közönségét. Fül- 
bemászó kedves muzsika, ötletes modern 

táncok és pazar kiállitás emelik ki az 
Ezerjó előadását a megszokott keretből. 
Külön érdekessége a darabnak, hogy az 
előadás a nézőtéren folyik és ez meleg 

Jövő évi január hó 2-án lesz a városi 
tanács ama jogszerint való tagjának 
megválasztása, aki a temesvári kereske- 
delmi és iparkamara választóiként sze- 
replő idevaló kereskedőknek és iparo- 
soknak a képviselője. Ezen választással 
kapcsolatban a kamara a választói iga- 
zolványokat december hó 28-án, szerdán 

és 29-én, csütörtökön délután 4-6 óra 
között adja ki a kamara titkári hivatalá- 

ban. 
A kamara felhivja a választóil név- 

jegyzékekben szereplő kereskedő és ipa- 

Hadat üzent a dekonjunkturának 
a budapesti nemzetközi vásár 

A magyar gazdasági élet az átszerve- 
zés korszakát éli. Céltudatos munka fo- 
lyik az egész országban. Hatósági és 
magángazdasági tényezők egyaránt arra 
törekszenek, hogy a gazdasági élet szá- 
mos korlátja közepette, megtalálják azo- 
kat, az utakat és kifejlesszék azokat ab 
termelési ágakat, amelyeknek müvelése 

henbach sándor 160-170, ujtengeri 130, zab 210, árpa 
uj lehetőségeket nyujt az export terén. vi 

Szorosan kapcsolódik ebbe a munkába a 

pudaposti Nemzetközi Vásár is, amelyei 

esés a padlásról. Jonet 

mi neket éves bogárosi szolga. 

encsétlenül zuhant leHaupt 

házának padlásáról, hogy a 

és nyomban meghalt. Az 
megadta a temetési enge- 

tött- és s 

Rózsa 

A megszünt Tichüusz József-féle Ezlet Temesvár dózselváros, Bonnáz- 
utca 18.) teljes árukészletét egvetter 

Olcsón vásárolhat, amig ezen készlet tart, me Beszerzés áron 

alul árusitom . összes női ket, erfi divatcik 
tárukat. 

dogsetvaros 
Bonnáz-utca 1s5s. 

feérfikalapok óriási választékban. tibőründök és skosarak. 

zzmzeme mmzz 

özgazdaság 
temesvári keveshedők és ipatosok megválasztják 
a vátosi tanácsbán helyetioglaló képviselőjüket 
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közvetlenséget kölcsönöz az előadásnak. 
Az Ezerjó még hétfőn délután és kedd 

este kerül müsorra. 

A szezon legnagyobb sikere az Irja 

hadnagy vigjáték lesz, amely Buda- 

pesten már a századik előadáshoz köze- 

ledik. A fordulatos vigjáték kitünő sze- 

reposztásban, Földényi Lászlóval, Bárdy 

Terézzel és Fekete Mihállyal kerül majd 
szinre. 

Müsor: 

Szombaton délután 4-kor: Hamupi- 

pőke. Gyermekelőadás, nagyon olcsó 

helyárak 

zombaton este nincs előadás. 

: Vas sárnap délután 5-kor: Jó házb ól 

valóurilány. 
Vasárnap este fél 9-kor: Ezerjó. Ope- 

rettpremier. 

Hétfőn délelőtt 11-kor: Eriderika. 

MHétfőn délután 5-kor: Ezerjó. 

MHétfőn este fél 9-kor: Jó házból 

való urilány. 

Kedden este fél 9-kor: Ezerjó. 

Szerdán este fél 9-kor: Irja hadnagy 

(vigjáték premier). 

Csütörtök este fél 9-kor: Irja had- 

nagy. 
Jegyek az összes előadásokra már vált- 

hatók a szinház elővételi pénztáránál. 

ros választókat, akik Temesvárott lak- 
nak, hogy a jelzett napokon és időben a 
kamaránál a választói igazolvány átvé- 
tele céljából annál is inkább jelentkezze- 
nek, mivel a kamara csak az emlitett két 

napon szolgáltatja ki a választói igazol- 
ványokat. Csak azok a jogosultak fog- 
ják megkapni a választói igazolványt, 
akik iparigazolványukkal vagy cégbe- 

jegyzési okmánnyal igazolják azt, hogy 
a kamarai választási jogcimük megvan. 
Emellett a kamara választási névjegy- 

zékében is kell szerepelniök. 

a kamara Eber Antal elnök és M 
gyar Pál országgyülési képviselő vez 
tése alatt 1933 május 6-15-ig rende 

A vásár hadat üzent a dekonjunktur: 

egyéb kedvezménnyel arra 

hogy az 1933. évi Budapesti Ne
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Mozi 
A szőke Vénusz 

Az Apollo-mozi ujdonsaága 
SternbergJózsef, a világhirü ren- 

dező mestermüve ez a film, amely de- 
cember 25-én a gyárvárosi Apolló mozi- 
ban kerül bemutatásra. A cimszerepet 
Marlene Dietrich játsza. A cse- 

lekmény Németországon indul meg, ahol 

Ned megismeri Helént, feleségül is ve- 
szi, majd ifju feleségével együtt vissza- 
tér hazájába, Newyorkba. A családi bol- 

dogságot több év után a férj betegsége 
zavarja meg és az orvosok szerint Ned 
csak akkor épül fel, ha Németországba 
utazik gyógykezeltetésre. Hogy ezt He- 

lén megvalósithassa, fellép az egyik éj- 
jeli mulatóhelyen, ahol megismerkedik 

egy milliómossal, aki a szükséges pénzt 

a rendelkezésére bocsátja. Amikor Ned 
visszatér Európából, Helén a milliomos- 

sal, aki iránta szerelemre gyulladt, uta- 

záson vannak. Ned ezért később kiuta- 
sitja a házából és a gyermekét is vissza- 
követeli az asszonytól. Helén akkor Pá- 

risba kerül, ahol revüsztár lesz, de ak- 
kor visszavágyik gyermekéhez. Az egyik 
napon találkozik a milliomossal, aki ma- 

gával viszi Amerikába és ott a házaspár 
ismét egymásra talál. Marlene Dietrich 

megrázó alakitással érzékelteti az örök 

asszony kinjait, de partnerei Herbert 
Marschal és Cary Grant szintén müvé- 

szit nyujtanak. 

A Capitol-mozi uj filnye 
Az érdekes film december 25-én, ka- 

rácsony első napján kerül bemutatásra, 
előreláthatólag nagy sikerrel. A fősze- 

replő Willy Forst, aki mint egy 

bankház cégjegyzője a humoros alaki- 
tással tünik ki. A filmcselekmény alap- 
gondolata különben teljesen időszerü és 

aktuális, mert egy bankház ugy próbál 

a fizetések elől kitérni, hogy ellopatja a 

részvényeit. Voss Péter, a bankproku- 
rista kapja a kényes megbizást, vállalja 
magára a lopást, hogy ezzel a látszatot 
megmentse és a fizetések megtagadása 
valószinüű legyen. A prokuristának tet- 

szik a kaland és egy táskával, amelyben 
az állitólagos ellopott részvények van- 

nak, beutazza a világot. Utközben egy 
detektiv és egy csinos hölgy üldözik. 

Közben azonban a csinos üldöző belesze- 
ret a tolvajba és társul szegődik. A de- 
tektiv végül mégis letartóztatja a pro- 

kuristát, de akkor kiderül, hogy a lopás 
meg sem történt. A detektiv szerepében 
Paul Hörbiger csodálatos átváltozó 

képességről tesz tanuságot. A hangula- 
tos tájképekkel telitüzdelt lmet Du- 

pont rendezte. 

Nagy karácsonyi sztár 
Játékáruk 
és más ajándéktárgyak 

legolcsóbban 

pallák Károly-nál 
Belvaros, ELloydsor 8. és 
J ózsetváros, Skudier-tér 3. 

Rádió 
A bukaresti rádió, amely eddig este ti- 

zenegy óráig dolgozott, az ünnepekre való 

tekintettel mától kezdve december 28-ig 
éjfélig ad müűsort. 

Szombat, december 24. Bukarest. 1: Gra- 

mofonzene. 2: Gramofonzene. 6: Román és 

könnyü zene. 8.40: Gramofonzene. 9: Ro- 
mán karácsony. Budapest. 10.15: Katona- 

zenekar hangversenye. 1.5: A rádió házi- 

kvintettjének hangversenye. 3.45: Hirek. 

5.45: Hirek. 6: A Rádió Élet meseórája. 

6.45: Karácsonyi hangulat Tóth Tihamér, 

Dohnányi Ernő, Székelyhidy Ferenc dr., 

az opera zenekarának és a budapesti pap- 

nevelő intézet énekkarának közremüködé- 
sével. Karácsony estéjére való tekintettel 

a rádió további müsort nem ad. Éjféli egy 

óra: Ejféli mise az Egyetemi templomból. 

Bécs. 12.30: Zenekari hangverseny. 2.45: 

Gramofonzene. 6: Kamarazene. 7.30: Hő- 

sök ünnepe. 8.40: Az alpesi népek kará- 

csonyi dalai. 11: Orgonahangverseny. 12: 

Esti hangverseny. Belgrád. 12.5: Gramo- 

fonzene. 5.30: A rádiózenekar hangver- 
senye. 7: Vonósnégyes. 1 óra éjfélután: 

Ejféli mise. Milánó. 8: Gramofonzene. 9.45: 

Zenekari hangverseny. Prága. 11.15: Cseh 

karácsonyi mise. 12.15: Orgonahangver- 

seny. 1 óra éjfélután: EÉjféli mise. Róma. 

9.45: Zenekari hangverseny. Stockholm. 

7.A5: Tánczene. 8.30: Szórakoztató zene. 

9.30: Esti hangverseny. 10.50: Karácsonyi 

hangverseny. Strassburg. 7: Szimfónikus 

hangverseny. 9.15: Gramofonzene. 10.30: 

Karácsonyi-est. 12.45: Orgonahangverseny. 

Varsó. 10: Karácsonyi kantáté. 11.5: Cho- 

pin müvek. 12: Karácsonyi zene. 1 óra éj- 

félután: Éjféli mise Krakkóból. 

Vasárnap, december 25. Bukarest. 12: 

Zenekari hangverseny. 1: Gramofonzene. 

2: Gramofonzene. 6: Román és könnyü 
zene. 7.40: Szórakoztató zene. 8.40: Gra- 

mofonzene. 9: Operettelőadás. Budapest. 

9.30: Hirek. 10: Református istentisztelet. 

Prédikál Ravasz László dr. püspök. 11: 

Egyházi zene és szentbeszéd. 12.30: Eyan- 

gélikus istentisztelet. Prédikál Raffay 

Sándor püspök. Utána hirek, majd az 

opera zenekarának hangversenye Szende 

Ferenc közremüködésével. A szünetben 

rádiókrónika. Elmondja Papp Jenő. 3: 

Gramofonzene. 4: Gazdasági előadás. 4.45: 
Rádió szabadegyetem. 5.30: Hirek, utána 

szalonzenekari hangverseny. 6.45 : A ma- 

gyarországi őskereszténység emlékei. Ba- 

logh Alvin dr. előadása. 7.15: Cigányzene- 

kari hangverseny. 8.40: A Leányvásár 

cimü operett előadása a studióból. Utána 

hirek, majd szalonzenekari hangverseny 

Kalmár Pál énekszámaival. Bécs. 9: Szó- 
rakoztató zene. 10.45: Karácsonyi dalok. 

11.35: Zongorajáték. 12.30: Szimfónikus 

hangverseny. 1.45: Szórakoztató zene. 

4.30: Kamarazene. 5.30: Karácsonyi zene. 

6: Délutáni hangverseny. 7.35: Karácsonyi 

hangverseny. 11: Jazz-band. Belgrád. 1.5: 

A rádiózenekar hangversenye. 4: Kará- 

csonyi dalok. 5: Énekkar hangversenye. 

5.45: Gramofonzene. 7.55: Zongorahang- 

goy 
INTERURBAN 

202-43 
294-34 
NYCIM 

MHÖTELIST 

zate be 
Január 1 és 15-iki kezdettel a romániai szabászati akadémián 
Temesvár-Belváros, Dóm-tér 9. sz., I. em. (A Népáruház felett). 

TEMESVÁRIAK TALÁLKOZŐHELYE AZ 

ISTVÁN KIRÁLY SZÁLLODA 
BUDAPEST, VI., PODMANICZKY-UCCA 8. SZÁM. 

A szállodában étterem, kávéház és american M 
Szobáink árát mérsékeltük. E lapra hivatkozók 20 
százalék engedményt kapnak. .. Központi fütés, 
folyó hideg-meleg viz, Il11t, telelonos szobák. 
Teljes komfort. 

rövid es hos 

Telefon 
22-29 ELE 

Standard. Telsfunken philips, Orion, Elaupunkt 
d és a legjobb amerikai 

ATWATER-K hullamos 
keszülekeket 

hallgassa meg vételkényszer nélkül Erdély-Bánát legnagyob 

Rádió szaküzletében 

T R ] N Szt. Györ; 

verseny. 9: Operaelőadás, utána tánczene. 
Milánó. 8.5: Gramofonzene. 9.30: Zenekari 

hangverseny. Prága. 7: Karácsonyi hang- 

játék. 8.30: Operaelőadás. 11.20: Jazz- 

band. Róma. 9.45: Operettelőadás. Strass- 

burg. 10.30: Elszászi est. 12.30: Gramo- 

fonzene. 1 óra éjfélután: Zenekari hang- 

verseny. Varsó. 9: Énekhangverseny. 10: 

Szólisták hangversenye. 11: Gramofonzene. 

Hétfő, december 26. Bukarest. 1: Gra- 

mofonzene. 2: Gramofonzene. 6: Zenekari 

hangverseny. 7.25: Szórakoztató zene. 

8.40: Gramofonzene. 9: Esti hangverseny. 

9.45: Jazz-band. 10.15: A rádiózenekar 

hangversenye. Budapest. 10.30: Hirek. 11: 

Egyházi zene és szentbeszéd. Utána ma- 

tiné a Labriola szinházból. 3.15: Gramo- 

fonzene. 4.45: Manchen Mariska előadása 

fiatal leányoknak. 5.10: Katonazenekar 

hangversenye. 6.30: A mai Betlehem. Heigl 

László dr. előadása. 7: Nagy Margit ma- 

gyar nótákat énekel cigányzenekari kisé- 

rettel. 8.10: Sporteredmények. 8.30: A 

János vitéz cimü daljáték előadása az ope- 

rából. Utána Cigányzenekari hangverseny. 

Bécs. 10.20: Közvetités a Szent István 

dómból. 12.25: Szimfónikus hangverseny. 

1.45: Szórakoztató zene. 4.5: Müvész leme- 

zek. 4.45: Kamarazene. 6.15: Tánczene. 9: 
Zenekari hangverseny. 11.15: Tánczene. 

Belgrád. 12: Gramofonzene. 1.5: A rádió- 

zenekar hangversenye. 4: Gramofonzene. 

4.30: Dalok. 5: Zenekari hangverseny. 
7.55: Gramofonzene. 11.15: Cigányzene. 

Milánó. 8: Gramofonzene. 8.30: Kávéházi 

zene. 9.30: Kamarazene. 11: Zenekari 

hangverseny. Prága. 8.15: Fuvószenekar 

hangversenye. 11.20: Esti hangverseny. 

Róma. 8.20: Gramofonzene. 9.45: Könnyü 

zene. Strassburg. 11: Szimfónikus hang- 
verseny. Varsó. 7: Könnyü zene. 9: Ope- 

rettelőadás. 11.15: Tánczene. 12: Tánczene. 

Kedd, december 27. Bukarest. 1: Gfa- 

mofonzene. 2: Gramofonzene. 6: Román és 

könnyü zene. 7.25: Zenekari hangverseny. 

8.40: Gramofonzene. 9.20: Szimfónikus 

hangverseny. 10.15: Karácsonyi dalok. Bu- 

dapest. 10.15: Zenekari hangverseny. 1.5: 

A rádió házikvintettjének hangversenye. 

3.45: Hirek. 5: Asszonyok tanácsadója. 

5.45: Hirek. 6: Letünt pesti nemzedék. 

Pálóczy Edgár felolvasása. 6.30: Szalon- 

zenekar hangverseny Vajda Károly ének- 

számaival. 7.45: Keleti mese. Irta és felol- 

vassa Kenedy Géza. 8.15: Cigányzenekari 

" 

Radiotgrati 
Hadiotgratis 

Nagy Gyula rádiótechnikai vállalat megie 
Temesvár V. Strada Frafii Buzesti (Bibor-utca) 14. lalok. rtesitsenmegma 

hangverseny. 9.15: A kiadóhi 

Róbert előadása. 9.45: Az opei 

nak hangversenye. Utána 

tánczene. Bécs. 12.30: Zene 

seny. 1.40: Gramofonzene. 2.10 
hangverseny. 5.55: Szórakoz 
8.25: A Tosca cimü opera elői 

Jazz-band. Belgrád. 12: A rád emán, 1 
hangversenye. 1.5: Gramofonzer 

Gramofonzene. 5: Szláv zene. 
hangverseny. 11: Cigányzene. 

Szép Heléna cimü operett elő 

7.25: Brahms emlékest. 11.15 

Róma. 9.45: Zenekari hangvers 

holm. 9: A rádiózenekar hangver 

Szórakoztató zene. Strassburg. 

kari hangverseny. 9.45: Szórak 

10.30: Operettelőadás. Varsó. 7 1 

zene. 9: Népies hangverseny. 1 

zene. 12: Tánczene. 

Rádió: 
Rádió: 

Rádió: 
Az összes vezető n 

Jó, olcsó, részl 
Garancia 

RÉVÉSZ-nel 
Gyárváros, Piata Traian , 
(6-os végállomás) Telefon 1 

Szerda, december 28. Bukarest 

mofonzene. 2: Gramofonzene. 6: 

zenekar hangversenye, 7.25: Sz 
zene. 8.40: Gramofonzene. 9: 

hangverseny. 9.45: Hegedüjáté 

Román és könnyü zene. Budapes 
Szalonzenekari hangverseny. 1.5 
fonzene. 3.45: Hirek. 4.30: A 

félórája. 5: Szimfónikus hangv 

A hangosfilm és a némafilm 

Ferenc előadása. 7: Zenekari h 

Hajós Bálint (ének) és Zsám! 

(gordonka) közremüködésével. 

egyfelvonásos szinmü előadása. 

rek, majd cigányzenekari hangver 

A Magyar zongoraötös hangvers 

12.30: Szórakoztató zene. 1.35: G 

zene. 4.20: Énekhangverseny. 6.5 
fonzene. 8.40: Katonazene. 

band. Belgrád. 12: Gramofo! 

rádiózenekar hangversenye. 4: ( 

zene. 5.30: Gramofonzene. 7.55: 
est. 8.30: Skandináv dalok. 9 

játék. 9.30: gjáték. 10.15 

vek. 11.10: Tánczene. Milánó. 

fonzene. 8.30: Kávéházi zene. : 
mü, utána jazz-band. Prága. 8. 

és zongorahangverseny. 11.15 

Róma. 9.45: Zenekari hangversei 

Szinmű, utána szórakoztató- és 

zene. Stockholm. 8.30: Hegedü. y 

ballóhangverseny, 11: Tánczene 

burg. 10.30: Egyházi zene. Ai, 
band. 1 óra éjfélután: Zongo Máy 

hangverseny. Varsó. 7: Könn; 

élvezhet otthon 1933 

3000 lelért sza csöves 
fizetési feltételek. Ja 

ö olcsón garan 



(Utánnyomás tilos.) 

30. folytatás. 
KÁROLY HENRIK 

NAPLÓJA. 

grófnő asszonyt tegnap el- 

éma kivégezték. Parancs szerint 
or az igazságügyi palotában 

grófnő éppen akkor lépett az 

ba. 
alt a falnak, mert majdnem ösz- 

már, hogy nem láttam őt! 
ismertem volna meg, olyan 

sen el volt hizva. A fájdalom és 
felem viszont szertezilálta arc- 

engem jellegzetes megdöbbentő 
h meglátott, egyetlen „oh" ki- 

tört ki. 
térdre esett, szemeit eltakarta 

el és ugy kiáltotta: 
n akarok, nem akarok. 

a szempillantásban ismét fel- 
ugy kiáltozta: 

vannak a birák? Vallani ka 

Enem mondottam el mindent. 
biró Denizot és Royer polgár- 
jis ént ott voltak, ellenben vo- 

az itélő terembe jönni, azt 

gy Dubárry ott a helyszinen 
mindent, ami szándékában 

y értékes tárgyakról dadogott, 
telrejtett és nem fedte fel 

et, azután összefüggéstele- 
ott össze hetet-havat, mint- 

ban. 

gár, aki a jegyzőkönyvet ir- 

megállott munkájában. 
ez minden? - kérdezte. 

érelte, hogy a kétségbeesett 

ssa a jegyzőkönyvet, de ez 

képtelen volt, hogy a tollat 

g mindenféle más vallani- 

lna. Azt remélte szegény, 

rt a hallatlan gazdag javak- 

ket a szerencsés időkben ösz- 

tt, talán kegyelmet fog kap- 

minden elrejtett ékszerét is 

odadobta volna, csakhogy né- 

meghosszabbitsa életét. 

gy Royer mint Denizot fel- 

igen sok keménységgel azt 

a vergődő nőnek, hogy most 
2 

l és kézee kell jóváten- 

kit szélütés ért, ugy maradt 

a szerencsétlen egy széken 

érlegény közeledett. Alkal- 

ta a pillanatot, hogy a ha- 

ját hosszu ollójával levágja. 

ső óllónyisszantásra az asz- 

felállott és visszalökte a hó- 

ak kellett segitségül jönni 

a vonakodó asszonyt. 

em törődött semmivel a 

csak sirt és zokogott, 

tében nem zokogott soha. 

tört Dubarry kétségbeesett sikoltozása. 

s ismét arról kezdett dadog- 

elhárithatatlan végzete elé indult, óriási 
tömeg lepte el az utcát. Nagy volt a zaj, 
a lárma. De minden lármán keresztül- 

- Jó polgárok mentsetek meg. Artat 
lan vagyok. Én is a nép gyermeke va. 

gyok, mint ti, ne engedjetek elpusztulni. 

Senki sem mozdult. A polgárok és pol- 
gárnők lecsüggesztették fejüket. És leg- 
alább senki sem szidalmazta többé őt 
Még sohasem láttam a tömeget ennyire 

elfogultan. 

Közben Dubarry grófnő is felhagyott 
a kiáltozással és arca, amely eddig ibo- 

lyakék volt az elfuló kiáltozástól, most 

egyszerre halálsápadt lett. 

Ügy vonszolta a kordély, ugy lökte 

ide-oda a köves uton a rázkódtatás, 

mintha már nem is lett volna benne élet 
Számtalanszor kizuhant volna a kocsi- 
ból, ha fiam nem fogja át erős karral. 

Néha-néha még mindig felém fordult: 
- Ugyebár ÖN nem fog megölni en- 

gem? 

Magam is annyira elfogódtam, hogy 
szinte sirni szerettem volna. Sokkal ke- 

serübben, mint bárki más, hiszen ő volt 

az, aki ifjuságom és a boldog szerelem 
leggyönyörübb óráira emlékeztetett. 
Még sohasem tünt számomra ily hosz- 

szunak e megszokott utazás. 

Próbáltam tanácsot is adni számára 

rettenetes szenvedései közben. Megkisé- 
reltem arra birni, hogy imádkozzék. Az 

imák szavai azonban nem jutottak ször- 

nyü felindulásában eszébe, csak azt da- 

dogta akadozóan: 
= En Istenem, én Istenem... 

1 tatömeghez kezdett könyörögni. 
A puancs az volt, hogy őt kell utóljára 

kivégezni. A jegyző azonban már ki- 
szállásnál fülembe sugta, hogy állapit- 
sam meg ugy a sorrendet, ahogy jónak 

látom. ; 
Mikor meglátta a guillotinét, elájult. 

Felhasználva ezt az alkalmat, őt vitet- 

tem hirtelen elsőnek oda, hogy megki- 
méljem feleslegesen tartó szenvedé- 

sektől. 
Azonban alig hogy megérintették se- 

gédeim, azonnal ismét magához tért és 

ujabb sikongásokba kezdett. 

-Még ne! Még egy percet, hóhér 

uraim! Még csak egy néhány percet! 

Könyörgök érte! 

m De ő éteégbe setten 

Viaszkos vászon 
100 cm. széles 

115 cm. széles 

5 

90 cm. széles 1 m. 

200 cm. széles m2 

150/200 méret 

Futó szőnyeg nehéz minőség, m. 

„I-a minőség, m. 

„velour pelüch, m. 

Agyelő rojttal 
pelüch rojttal 

" 

Függöny 3 részből garantált szinek 

Stohr gyönyörü betéttel 

DODDEN GYII 
volt az ő napja is. Ahogy 

14 napos olcsó karacsonyi vásár, 

mélyen leszallitott arak! 
80 em. széles gyönyörti szi: 

asztalteritő bordürrel 85/115 méret 

kredenzteritő bordürrel 150/115 méret 

Linoleum 67 cm. széles, gyönyörü perzsa és modern minták 1 m. 

Ebédlőszőnyeg nehéz, I-a 200/300 mér
et 

gyapju I-a 200/300 méret 

Nő, férfi és gyermek, hó- és sáreipől, aliz ész vehető gyári hibákkal 

... 

Gyermekjátékok és az összes gummi és ee ! 

Temesvár-Józselváros, Kossuth Lajos-utca 5 
(Tel. 1s árváros 

el. 18 95) szőn. eg s 

FÁJDALMA 

lelzik. 

Bénulás 

Érelmeszesedés 

cukrot 

Ne Nisérletezzenek ugyne- 
vezett ehasonlóan minősi- 

tett készítményekkel, melyek 
csak esaldán és bánatot 

ellenkezett, sőt harapni is próbált. Ami- 

lyen kövér volt, ugyanolyan nagy erő is 
rejtőzködött benne. Négy segéd perce- 
ken át viaskodott vele, mig felvonszol- 

ták a lépcsőkön. 

Még a nézők is izgatottan meghátrál- 
tak a helyükről ily emberfölötti erőfe- 
szitések láttán. Végre nagynehezen le- 
kötötték és beteljesedett a végzet... 

. 

Epp ma egy éve, hogy a királyt a vér- 
padra vittük. Feleségem, Sanson polgár- 
nő, e napon előbb ébredt, mint én. 

Olyan sápadt volt és olyan meggyötört 
az arca: rossz álmok gyötörhették. Én 
is a királyt láttam ez éjszaka. Feleségem 
felkelt és amint öltözködését elvégezte, 

letérdelt, imádkozni kezeett 

Én közben felé és alá sétáltam a szobá- 
ban. 

Felszólitott, hogy imádkozzam én is 

Csakhogy én már annyira elszoktam 
ettől, amit régente mindenekelőtt való 

.
.
.
.
 

75, 85, 95 leitől 
áruk nagy választékban. 

Coronini-tér sarkán 
linoleum-üzleteiben 

VESEEÁJDALVAK 
MINDENEGYES MOZDULAT 

Ez élénk. nyilaló fájdalmak, tü- 
szurások a vér hugysav röbbleret 

Az Ön vesét nem képesek az 
eltávolítani Holnap a hugysav 

megkeményiti izületeit elváltoz- 
Epekő tatja véredényeit és megtámadja 
Idegzsába egész szervezetét 

Csuúz Effenben a hugysav eltávolitása 
csak feloldása után lehetséges 

Épen ez az URODONAL s 

nyeges tulajdonsága, hogy a hugy- 
savat feloldja. akárcsak a viz a 

Az URODONAL előnye. hogy 
nem tartalmaz semmiféle ásvány- 

sót, ami a vesét, vagy gyomrot iz- 
sathatná. Ellenjellegieterségé nincs 

feloldja a húgysavat 

Gyégyszertárakban és tané kapható. 

kötelekégemnek tekintettem, hogy a csak 

kerten. A tömeg erre kéretlenül felénk 

nyitott számukra utat... De a képvise- 

15. OLDAL 

sSzZELVENY A. 

Kivánasraza e szelvény elle- 
ben agen és költségmente- 

koléak belatas Erés 
éran. kézíkönyvi 
ete epen é t 
czokbaa dus műnek egy csa 

AG kilüNTETÉS lidbaa tem szabd Minyorate 

megtisztitja a veréket 

azt válaszoltam elfásultan: 

= Minek imádkozni? 

Nőm nevesen felzokogott. Erre ma- 
gamra eszméltem és igy vigasztaltam. 
- Isten igazságos. Az égi királyságot 

adta számára elveszett földi országa he- 

lyett. Neki már nincs szüksége a mi fe 
hászainkra. Fohászkodjunk inkább ön- 
magunkért, kiknek kezei az ő halálától 

véresek. 
Letérdeltem most már magam is . 

mindketten mindaddig imádkoztunk, 
mig parancs érkezett, mely négy ujabb 

kivégzéshez hivott. Ezen a napon nagy 
ünnepségektől volt hangos Páris. Min- 
denütt hazafias dalok t énekeltek és 
muzsikaszó elegyedett a mi szomoru 

menetünkbe is. Amint a szomoru vesztő- 

helyre értünk, egyszerre hangos kiálto 
zás tört ki. 
A nemzeti konvent tagjai jöttek át a 

lők állva maradtak. Nem is sejtették, 

hogy merrefelé nyil utjuk kilátása. 
Amint a kivégzés szinhelyét meglat 

ták, azonnal vissza akart fordulni a 
négy képviselőő 

Ellenben a tömeg elzárta a visszaveze- 
tő utat és azt kiáltozta feléjük, hogy ne 
legyenek érzékenyebbek mint a közön 
séges 



16. OLDAL 
m 

Egyes szó ára 3 lel; vastagabb be- 

tüvel 5 lei. Állástkeresők szavankint 
2 leit fizetnek. Jeligés hirdetések 

cimét a kiadóhivatal nem közölheti. 

Iyen hirdetésekre a jeligével ellá- 

tott irásbeli ajánlatot kell beküldeni 

a kiadóhivatalnak. 

Jtázasság 

Vegolcsóbb hicdetés - leggyovsabb evedmény 

özvegyasszony 
férjhezmenne, üzlete, háza, készpénze 
van. Megbizottja: Nagy Jenő, Budapest, 
Rákóczi-ut 57/b. (1465) 

Szerény igényü 

árvaleány férjhezmenne, hozománya há- 
romszázezer lei. Megbizottja: Nagy Je- 

nő, Budapest, Rákóczi-ut 57/b. (1934) 

Földbirtokos 

leánya férjhezmenne, hozománya ingat- 

lanban, készpénzben egy millió lei. 
Fényképét, cimét, megküldheti: Nagy 

Jenő, Budapest, Rákóczi-ut 57/b. (2836) 
zem z 

Igazmondó 
házassági ügyben, betegségben, szere- 
lemben vagy bármilyen nehéz ügyében 
tanáccsal szolgál. Megmondom a multat, 

jelent, jövőt. Levélben is, ha születési 
évét közli és 40 leit bélyegben küld Te- 
mesvár, IV., Bonnáz-u. 16. sz.. I. em., 

ajtó 2, cimre. 

E lhkhalmazás ] 

Mindenes leányt 
azonnali belépésre keres Sebestyénné, 

Belváros, Szt. János-utca 6. (1749) 

Kereskedők, iparosok, 

üzleti könyvek zárlata, ujévi praktikus 
alapon való lefektetése, órakönyvelés 
ügyében forduljanak bizalommal „En- 

gelmann" keresk. akadémiát végzett 
könyvelő, levelezőhöz. IV., Küttel-tér 1. 

(1752) 

Azt a tüzifáját! 
amire télire szüksége van még 
nem szerezte volna be, ugy 

Da aa 
a régi áron ezelanek s 

Már 160- leltől kaphat 
méter jó tüzi 

Salamon és Tsa 
Józsefváros, Pályaudvar-sor 2., a B 
malommal szemben. Telefon: 12-53. 

20 évi gyakorlattal, önálló munkaerő, 
perfekt román, magyar, német, januárra 
jobb helyen alkalmazást keres. Cimem: 
Impiegat comunal, Chelmac. (1747) 

Fodrásznői állást 

azonnalra keresek. II., Távirda-u. 28. 

(1748) 

.OLLA" 

amelyben 
soha sem 

csalatkozik 

I dászvétel 

Árleszállitás gépszijjakban. 

Elsőrendü márkaáru, nedvesen nyujtva. 
Kg. 234.- lei. Prima varrószijak chro- 
mozott Kg. 180.- lei. Viszonteladóknak 
és nagyfogyasztóknak rabatt. Gross- 
mann Sándor r. t. a gyárvárosi szerb 
templom mellett. (2832) 

Bor 
5 liter vételnél 10 lel, Belváros, Corvin- 
étterem, Balkán Impex-szel szemben. 

(1710) 

Ha ninecs pénze 

csak kevés, akkor is vehet ol- 
csón izléses, maradandó értékü ajándé- 
kokat. Kirakataim árakkal feltüntetve 

csodákat regélnek. Tessék meggyőződni. 
STERNBERG. (1396) 

Bor 

5 liter vételnél 9 lei, Weisz, Gyárváros, 
Szarvas-kávéház. (1711) 

Telefon 
939 

Ine. MÁRKI 
emnesvár Str. I. C 

Gyártmányai: 

mezőgazdasági vasláncok 
villanyforrasztott és patent kivitelben 

szegecsek 
és az összes 
bőröskellékek. 

Óriási szenzáció! 
3000 különböző maradék eddig nem létező olcsó árakon 

KLEIN DÁVID áruházában 
Temesvar-Józsefváros, Bonnáz-u. 14-a, villamos mentén 

Telefon A2-92 

vasöntőde és gépgyár 
C. Bratianu 10. 

Pipák, 
szipkák valódi tajtékból, ujak és kiszi- 

vottak, továbbá fapipák, valamint valódi 
borostyán szipkák és utánzatok! Ciga- 
retta és dohánytárcák bőrből, gummiból, 
fából és bádogból, most érkeztek kül- 
földről. Legalkalmasabb karácsonyi 
ajándék! Szolid olcsó árak mellett kap- 
hatók March trafikban, IV., Küttl-tér 
1. szám alatt. (1655) 

H. szép akarlenni, 
használjon KULKA-éle 
liom-tejkrémet, liliom- 
tejszappant, liliompudert, 
3 szinben. Kapható kizáró-" 
lag KULKA EÉmil városi gyógy: 
szertárában a „Fekete Sashoz: 
Belváros, Szent yörgy! -tér. 

2 drb 3 lámpás rádió 
hangszóróval, 4 akkumulatorral, anten- 

nával, 2 fényezett telepszekrénnyel 2500 
leiért eladó. Juhász, III., Niemetz kert, 
Str. Ulpia Traian 22. (1722) 

Hegeszt 
elektromosan 

Diesel-fengelyekei 
motorfejeket 
kazánokat sib. 

m so0ara 
1ms0 920 

erők, reflektánsok küldjék ajáni 

1932, KARAC) 

Apróhirdetéseket 1 

Belvárosban: Déli Hirlap 
tala, Szentgyörgy-tér 4. 

ban: Kardos-tralik, Kos 
Gránátos utca sarok, Me 

Fő-utca 27. Józsefvárosba 
trafik, Küttl-tér. A hir 

den esetben előre 

Figyelem! 

Veszek oszk készpénzért 
torokat, porcelán- és főzőedé 

rógépet, könyveket, háztai 

férfiruhákat, fehérnemüt és n 
felesleges tárgyakat. Deut 
Fröbl-utca 28. (régi szám) 

É Lupényi 

kőszén ler 
(volt Vas és Társa telei 

Józsefváros, kályandvar a 
pázsit-utca sarok. Tele 

Caloria R.-T. 
Legjutányosabb árban ház 
szalontzenet, kokszot és egyéb 

anyegot. 

fahás 

Uj ház 
a Tigris-utcában azonnal és na 
csón kiadó. Erdeklődni II., Mur 
54. délután 1 órától. 

Kiadó 
azonnalra IV., Bonnáz-u. 12- 

alatt egy modern fürdőszobás 
és egy 2 szobás fürdőszobás lak 

város, Hunyadi-u. 8. szám alat! 

ba fürdőszobás lakás és 2 nagy 
lyiség. Bővebbet Transylvania ! 

nál, I., unyadi utos 8. 

Belváros központiá 
egy- és kétszoba-előszobás 

emeleti 

irodahelyiség 
parkettával és folyóvizz 

olcsón kiadi 
Érdeklődni: Kereskedők B 
Temesvár I., Városház-utc: 

üzlethelyiség! 
Fodrászmühely, berendezés n 
csón bérbeadó. Esetleg szabó- 
pészüzemnek is megfelelő. V. 

vits-telep, Geml-utca 5. 

Butorozott szoba 

elegáns, fürdőszobahasználattal 
1-re kiadó: Szent György-tér 3 
26. (Bánáti palota) Lift. 

giülöniéle 
Jől bevezetett 

fióküzletemet elfoglaltságom mil 
gősen átadnám. Cim a kiadób 

Társat keres 
albán állami szolgálatban álló 
nök neje, jómenetelü női ruh: 

bővitéséhez, lehetőleg némi t 
legmagasabb körökkel is üzl 

ra való tekintettel, csakis feltétl 
ligens, iskolázott, önállóan terv 

szabni tudó, kizárólag kiváló E 

Salon „Havas" cimre Tirana, 

kes 11. Albania.


